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Este manual de reparación contiene los vehículos CLIO II fase 2
(motor 1,6 16V "K4M") definidos a continuación: 

(1) Fabricación: país de fabricación.
La letra entre paréntesis indica el código de la fábrica que aparece como primer carácter del número de fabricación 
de la etiqueta en el vehículo.

Para más información sobre la elección de los manuales de reparación referentes a la gama CLIO II, consultar la 
Nota Técnica 3627A.

Vehículo Fabricación 
(1)

Característica 
Técnica

Mercado Denominaciones 
comerciales

Definición Turquía
– Clio 4 puertas con 

maletero
Turquía (R) No

Multiplexado
Mundo

"Renault Symbol" 
(Rusia)

"Renault Clio" 
para el resto

Definición PECO
– Clio 4 puertas con 

maletero
Turquía (R) No

Multiplexado

● Europa Central: 
Hungría, 
Eslovenia, 
Eslovaquia, 
República Checa, 
Polonia

● Grecia
● DOM TOM

"Renault Thalia" 
(países de Europa 
Central y Grecia)
"Renault Symbol" 

(DOM TOM)

Definición Golfo Pérsico
– Clio 4 puertas con 

maletero
Turquía (R) No

Multiplexado

Arabia Saudí, 
Barhein, Dubay, 
Emiratos Árabes, 
Kuwait, Omán, 

QATAR

"Renault Clio"

Definición México
– Clio 5 puertas 

México No
Multiplexado

México "Renault Clio"

Definición Colombia - 
Venezuela
– Clio 5 puertas 
– Clio 4 puertas con 

maletero

Colombia (M) No
Multiplexado

Colombia 
Venezuela

"Renault Symbol"

Definición Mercosur
– Clio 5 puertas
– Clio 4 puertas con 

maletero 

Argentina (L)
Brasil (J)

No
Multiplexado

Argentina 
Brasil

"Renault Clio"
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GENERALIDADES
Introducción 40A140A GENERALIDADES
Introducción

ATENCIÓN:

Hay varias versiones de Clio II:

Los métodos de sustitución de las piezas descritas en el documento presente son recuperaciones de los 
documentos siguientes:

El Clio II fase 2 presenta unas partes comunes con el Clio II fase 1, en consecuencia, algunas de las ilustraciones 
utilizadas en el presente documento son recuperaciones de los documentos existentes, cuando el método es 
similar.

En este caso preciso, los dibujos no siempre representan exactamente la realidad en el vehículo pero esto no 
afecta a la comprensión del método.

La simbolización de los métodos y la leyenda de las viñetas han evolucionado también, conforme han ido 
apareciendo las puestas al día.
Por tanto, encontrarán páginas en este documento tratadas de dos formas diferentes:

Para las páginas recuperadas de los primeros documentos, consultar la simbolización de los métodos y la leyenda 
de las viñetas descritas respectivamente en los capítulos 40A.F y 40A.G del presente manual.
Para las páginas recuperadas de los documentos más recientes, consultar la simbolización de los métodos y la 
leyenda de las viñetas descritas respectivamente en los capítulos 40A.H y 40A.1 del presente manual.

Clio II fase 1 en versión B, C y L

Clio II fase 2 en versión B, C y L

documento

MR 338 Clio II fase 1 en versión B y C

Fascículo Particularidad del L65 Clio II fase 1 en versión L

Particularidad del Clio II fase 2 Clio II fase 2 en versión B, C y L

40A-1

A



GENERALIDADES
Dimensiones 40A

40A-2

VERSIONES B, C Dimensiones

Dimensiones en metros

B
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Dimensiones 40A

40A-3

VERSIÓN L

Dimensiones en metros

B
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Identificación

EMPLAZAMIENTO DE LA PLACA DE 
IDENTIFICACIÓN DEL VEHÍCULO

1 Tipo de homologación del vehículo y número 
dentro de la serie del tipo

2 PTMA (Peso Total Máximo Autorizado del 
vehículo)

3 PTR (Peso Total Rodante - vehículo cargado con 
remolque)

4 PTMA eje delantero
5 PTMA eje trasero

6 Características técnicas del vehículo
7 Referencia de la pintura
8 Nivel de equipamiento
9 Tipo de vehículo
10 Código de la tapicería
11 Complemento de definición del equipamiento
12 Número de fabricación
13 Código vestido interior

C
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Medios de levantamiento

Sigla de seguridad (precauciones especiales que hay que respetar durante una intervención).

La utilización de un gato móvil implica 
obligatoriamente el uso de borriquetas 
apropiadas.

Se prohíbe levantar el vehículo tomando apoyo bajo 
los brazos de suspensión delantera o bajo el tren 
trasero.

Según el tipo de gato móvil, utilizar los casquillos 
Cha. 408-01 ó Cha. 408-02 para colocar el calce 
Cha. 280-02.

Para levantar la parte delantera o trasera, tomar 
apoyo bajo los puntos de levantamiento del gato de 
bordo.

GATO MÓVIL LATERALMENTE

Utilizar el calce Cha. 280-02.

Tomar apoyo bajo el larguero lateral a la altura de la 
puerta delantera.

Posicionar el canto correctamente en la ranura del 
calce.

BORRIQUETAS

Para poner el vehículo sobre borriquetas, colocarlas 
obligatoriamente:
– bien bajo los refuerzos previstos para levantar el 

vehículo con el gato del equipo de bordo,
– o bien bajo los tacos situados por detrás de los 

refuerzos.

La colocación de las borriquetas en la parte trasera se 
efectúa levantando el vehículo lateralmente.

UTILLAJE ESPECIALIZADO INDISPENSABLE

Cha. 280-02 Calce adaptable al gato móvil

Cha. 408-01

ó Casquillo adaptable al gato móvil

Cha. 408-02

D
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CONSIGNAS DE SEGURIDAD 

Se pueden considerar varios casos:

1  -  CASO DE EXTRACCIÓN DE ÓRGANOS

En general, no utilizar nunca un elevador de dos 
columnas cuando se pueda utilizar uno de cuatro.

Si esto no es posible, colocar los patines de 
levantamiento bajo el canto de la carrocería a la altura 
de los apoyos del gato del equipo de bordo.

2  -  CASO PARTICULAR DE LA EXTRACCIÓN - 
REPOSICIÓN DEL GRUPO MOTOPROPULSOR

En este caso preciso, la carrocería del vehículo 
deberá, imperativamente, hacerse solidaria con los 
brazos del elevador de dos columnas, mediante unos 
patines especiales.

ANTES

PARTE TRASERA

Los patines se colocarán imperativamente a la 
derecha de los apoyos del gato de bordo. Deberán 
encajarse en las lumbreras de los cantos del bajo de 
carrocería.

D
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VERSIONES B, C Remolcado

PARA EL REMOLCADO, RESPETAR LA LEY EN VIGOR DE CADA PAÍS.

NO TOMAR NUNCA LOS TUBOS DE TRANSMISIÓN COMO PUNTOS DE ENGANCHE.

Los puntos de remolcado deben utilizarse únicamente para el remolcado en carretera. No pueden servir en ningún 
caso para sacar el vehículo de una cuneta, para un incidente similar o para levantar directa o indirectamente el 
vehículo.

ANTES PARTE TRASERA

E
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VERSIÓN L

PARA EL REMOLCADO, RESPETAR LA LEY EN VIGOR DE CADA PAÍS.

NO TOMAR NUNCA LOS TUBOS DE TRANSMISIÓN COMO PUNTOS DE ENGANCHE.

Los puntos de remolcado deben utilizarse únicamente para el remolcado en carretera. No pueden servir en ningún 
caso para sacar el vehículo de una cuneta, para un incidente similar o para levantar directa o indirectamente el 
vehículo.

ANTES PARTE TRASERA

E
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Simbolización de los métodos

El dibujo superior muestra los lugares del vehículo en 
los que se representa, en los esquemas siguientes, 
una sección de los ensambles de la chapa.

 

En los esquemas de sección se encuentran las 
siguientes indicaciones:

Indica también la secuencia lógica de las operaciones 
en los símbolos que se encuentran bajo cada 
esquema.

Ejemplo:

lugar de la operación y secuencia lógica

Este trazo define el eje de las 
secciones

El punto define el lugar exacto donde 
se sitúa la unión de las soldaduras.

F - G - 
H - I - J

Esta letra designa el esquema que 
corresponde a la sección (dicha letra 
se ve en una de las esquinas 
superiores de cada esquema).

La pieza negra es la que se va a extraer 
en la operación.

1 y 7
son los números de las piezas que 
corresponden a la lista de la página de 
introducción

e = 1 + 1
son los espesores (en mm) de las 
chapas consideradas para la soldadura 
eléctrica por puntos.

Esta flecha en el esquema designa la 
cara de acceso para el desgrapado de 
los puntos de soldadura (ver casos 
particulares).

  

soldadura por 
puntos

masilla electrosoldable

desgrapar con la esmeriladora

F
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CASOS PARTICULARES

   

En este ejemplo, el acceso para la extracción de la 
pieza 1 no es directo. El desgrapado de los puntos se 
hará por medio de la pieza 2 que deberá ser 
conservada.

  

Esta flecha indica que habrá que recortar la 
pieza que la atraviesa, antes de acceder a la 
unión.

Los números siguientes indican las distintas acciones:
1 desgrapado

2 soldadura

Bajo el esquema I

lugar de la operación y secuencia lógica

 

En este caso especial, la flecha indica que la 
unión se realiza por anclaje al arco (MAG).

En este ejemplo, la unión se 
realiza por pegado.

  

1a acción desgrapar con 
la 

esmeriladora

soldar por 
cordón

cortar con el buril 
en el contorno

2a acción

F
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Leyenda de las viñetas

Cortar con el buril

Esmerilar el cordón o los puntos de 
soldadura
Esmeriladora recta equipada con disco de 
baquelita ∅  75, espesor 1,8 a 3,2 mm.

Fresar los puntos de soldadura
Esmeriladora recta 20.000 r.p.m. equipada 
con una fresa esférica ∅  10 ó 16 mm.

Desgrapar los puntos de soldadura
Broca para despuntear. Velocidad de 
rotación 800 a 1.000 r.p.m.

Limpiar las superficies que hay que soldar
Disco de fibra ∅  100 mm

Cortar con la sierra
Sierra neumática alternativa

– Cortar la pieza esmerilando el contorno o 
eliminar las partes de los puntos de 
soldadura restantes

– Superficie de acabado de soldadura
– Esmeriladora vertical provista de un plato 

de goma y de un disco de fibra ∅  120 a 
180 mm grano P36

Soldadura oxiacetilénica

Soldadura por puntos de cadeneta bajo gas 
de protección MAG
Nota: para una buena calidad de soldadura, 
se aconseja utilizar un gas compuesto de 
Argón + 15% de CO2   que es considerado 
como un gas activo (MAG)

Soldadura por puntos de resistencia 
eléctrica

Soldadura por taponado
Bajo gas de protección MAG

Engastado de los paneles exteriores de 
puerta.

Sigla de seguridad
Significa que la operación de soldadura 
en curso concierne a uno o a varios 
elementos de seguridad del vehículo

Baño de estaño
Soplete de aire caliente
Temperatura en la salida de la tobera 
600° mínimo
Paleta + barra 33% de estaño + sebo
Nota: el baño de estaño compensa en 
gran parte los riesgos de deformación 
por fusión, debidos a las soldaduras

Aplicación de masilla electrosoldable
Esta masilla es conductora de corriente, 
intercalada entre las dos chapas a 
soldar por puntos, asegura la 
estanquidad entre las chapas y evita la 
corrosión de los puntos de soldadura

Aplicación de pintura con base de 
aluminio
Se debe dar en las caras de contacto de 
cada una de las piezas que hay que 
soldar por taponado. Esta pintura es 
conductora de corriente y resiste a las 
altas temperaturas; asegura una 
protección anticorrosión alrededor de 
los puntos de soldadura.

Dar un cordón de masilla extrusionada
● pistola de cartucho manual o 

neumática
● masilla para engastes o ensambles 

de uno o de dos componentes

Dar una pulverización de masilla
● pistola bajo presión
● masilla antigravillonado y 

anticorrosión de dos componentes

Perforar < ∅  8
Broca para chapa
velocidad de rotación 800 a 1.000 r.p.m.

Perforar > ∅  8
Fresa cónica
velocidad de rotación 800 a 1.000 r.p.m.

G



GENERALIDADES
Evolución de la simbolización de los métodos 40AEvolución de la simbolización de los métodos

A continuación, encontrarán las explicaciones 
detalladas y necesarias para la comprensión de los 
métodos.

Éstas evolucionan y son actualizadas según las 
necesidades a medida que se editan los documentos.

Esto significa que el último manual de reparación 
editado es utilizado como referencia.

1.    Reglas fundamentales de sustitución de un 
elemento de estructura

Por lo general, al sustituir un elemento soldado de 
carrocería, la reparación debe ser idéntica a la de 
origen tanto en número de puntos como en tipo de 
soldadura y esto por razones de aspecto y de 
seguridad.

Si por razones de realización en reparación, esta regla 
sólo puede ser parcialmente respetada, las soluciones 
de sustitución serán indicadas en los métodos de 
reparación.

Estas soluciones garantizan la conformidad de las 
sujeciones mecánicas y eximen de responsabilidad al 
reparador.

Por todo ello, encontrarán indicadas en los métodos 
solamente las especificidades de soldadura que 
difieren del origen; los puntos de soldadura por 
resistencias eléctricas ya no se indicarán en los 
dibujos.

Casos más frecuentes encontrados para sustituir una 
soldadura eléctrica por resistencia:

1 Taponado 
2 Cordón
3 Pegado 
4 Remachado

Además se indicarán en algunos casos:
– los útiles y el material utilizados para las 

operaciones, 
– las secciones de los apilados de chapa particulares 

que necesiten explicaciones,
– las cotas para el posicionamiento de algunos 

elementos,

– la localización de las líneas de corte para las 
sustituciones parciales,

– la localización de las zonas de encolado específicas 
de la reparación.

Cuando sea simétrica una pieza (lado derecho e 
izquierdo idénticos), solamente se indicará el método 
relativo a un costado (ejemplo: parcial del piso trasero, 
parte trasera).

Esto significa que el lado opuesto se realizará 
siguiendo el mismo método (número de puntos de 
soldadura...), en caso contrario, se indicarán las 
especificidades.

Caso de las versiones dirección a derecha y a 
izquierda incluidas.

En el documento, los dibujos ilustran más bien la 
sustitución de las distintas piezas según un choque 
tipo descrito en cada introducción.

La ilustración debe representar la pieza que se va a 
sustituir, sin los elementos circundantes que se 
supone que ya han sido extraídos.

Es posible, no obstante, que ciertos dibujos escapen a 
esta regla para permitir visualizar lo mejor posible la 
pieza junto con sus elementos circundantes.

Los métodos de reparación de la estructura se 
realizan partiendo de carrocerías de chapa desnudas.

Las masillas de origen no se encuentran 
representadas.

Particularidades de las sustituciones con cortes:

Generalmente las zonas de corte en los métodos se 
dan a título indicativo. Pueden ser ajustadas según las 
deformaciones debidas a los choques respetando las 
reglas de seguridad más importantes descritas en las 
generalidades del memento de carrocería).

En caso de que la posición del corte esté indicada 
en el método, ésta debe ser respetada.

IMPORTANTE:
Los tiempos de las operaciones codificadas (TM) se 
obtienen en función de la posición de los cortes 
indicados en el manual.
Esto significa que si el operario elige una zona de corte 
diferente, el tiempo necesario para la operación ya no 
se corresponderá.

40A-12
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2. Explicaciones de la simbolización

Encontrarán a continuación varios ejemplos 
representativos para una sustitución de piezas del 
MR354 VEL SATIS.

Todas las explicaciones están indicadas en itálica.

EJEMPLO N°°°°1: Paso de rueda delantero parte 
delantera (capítulo 42A-H):

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del costado de alero 
para una colisión lateral.

En el método descrito a continuación, sólo 
encontrarán las descripciones y las uniones 
específicas a la pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza suministrada sola.

Se sobreentiende que hay una operación de base 
asociada a la sustitución de esta pieza, en la que 
serán incluidas las operaciones preliminares.

De ahí los dos párrafos que siguen:

Las piezas denominadas "complementarias" son 
las piezas concernidas por el choque, que se 
supone que ya han sido extraídas.

El hecho de conocer cómo está compuesta la 
pieza de recambio permite organizar los trabajos 
antes de recibir la pieza y solicitar la pieza más 
adecuada.

La imagen utilizada en la introducción representa 
la del catálogo de piezas de recambio.

Una línea de puntos esquematizada indica en el 
dibujo una posibilidad de sustitución parcial (Paso 
de rueda exterior 44A-E).
Esta simbolización se ha tomado del despiece del 
fascículo del Tiempo de Mano de obra.
En todos los casos esta línea de corte se da de 
forma precisa en el método y es importante 
remitirse a éste ya que proporciona indicaciones 
exactas sobre el posicionamiento del corte y sobre 
la forma de hacer la unión.
(consultar el EJEMPLO N°°°°4 descrito a 
continuación).

Estos cortes se identifican mediante una letra en 
minúscula.
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PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Costado de alero 1,5/2,5
2 Forro del montante de vano 1
3 Travesaño inferior de vano 0,9
4 Cierre del bajo de carrocería 1,2
5 Paso de rueda delantero parte trasera 1,2
6 Refuerzo del travesaño inferior de vano 0,9

   x 3

La lista de las "PIEZAS CONCERNIDAS" 
corresponde únicamente a las piezas designadas 
por una marca en las ilustraciones.

Cuando aparecen dos valores de espesor de la 
chapa para una misma pieza, esto significa que 
esta pieza está compuesta de dos chapas 
empalmadas de origen.
La correspondencia de los espesores se hace 
partiendo del extremo exterior de la pieza hacia el 
habitáculo del vehículo (sentido del choque).

La unión del Paso de rueda con la torreta del 
amortiguador no se trata ya que es posible 
realizarla como estaba originalmente.

Esta letra designa el esquema que corresponde a 
la sección (ésta aparece en la esquina superior 
izquierda de cada esquema).

El trazo define el eje de las secciones.
El punto define el lugar exacto de la unión.

Esta letra designa el esquema de la sección 
correspondiente al dibujo (ésta aparece en cada 
dibujo).

Esta flecha indica el lugar y el sentido de las 
operaciones que hay que realizar (ésta aparece en 
cada sección seguida de uno o varios símbolos 
que representa una operación precisa).

Este número corresponde al marcado de la pieza 
en la lista "de las piezas concernidas".

La utilización de las secciones permite aportar 
precisiones cuando sea necesario para los 
ensamblados de chapa complejos o diferentes de 
los originales.

La viñeta representa la operación precisa que hay 
que realizar y el tipo de útil (capítulo 40A-B 
"Leyenda de símbolos y viñetas").

La "X3" indica el número de puntos que hay que 
realizar para la unión concernida.
Aquí, los puntos de soldadura por resistencia son 
sustituidos por unos tapones.
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      L25

    ∅  10

La pieza representada en negro es la que ha sido 
extraída en la operación.
Las otras chapas en blanco que representan las 
piezas permanecen en su posición en el vehículo.

La"L25" indica la longitud en milímetros del 
cordón que hay que realizar para la unión 
concernida.

Si hay que realizar varios cordones, el número 
será indicado delante de "L25" por ejemplo 
"X4 L25" significa que hay que realizar cuatro 
cordones de 25 mm.

Esta numeración específica, indica el orden de 
realización de las diferentes acciones

  Taladrar
  Proteger y taponar por las dos caras

El "∅∅∅∅  10" indica el diámetro de taladrado en 
milímetros que hay que realizar para la operación.
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EJEMPLO N°°°°2: Refuerzo superior trasero de costado 
de alero (capítulo 42A-G).

NOTA: la operación no presenta dificultades 
especiales.

En caso de que los puntos de soldadura no se puedan 
realizar con la punteadora, éstos pueden ser 
sustituidos por taponados.

Para información, encontrarán en el método uno o 
varios dibujos de la pieza montada en el vehículo o 
desplazada.

Caso particular:
Cuando los puntos de soldadura de origen son 
sustituidos por unos tapones y la operación no 
presenta dificultades especiales respecto a las 
"Reglas fundamentales de sustitución de un 
elemento de estructura" (ver párrafo 1).
No hay ninguna indicación en el método.

En este caso uno o varios dibujos de la pieza 
montada en el vehículo o desplazada aparecerán 
representados para información.
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EJEMPLO N°°°°3: Paso de rueda exterior 
(capítulo 44A-E).

El paso de rueda exterior trasero consta de tres 
partes:
Elemento inferior (1)
Parte delantera (2)
Parte trasera (3)

NOTA: según el grado del choque, es posible sustituir 
únicamente las piezas dañadas.

Este tipo de operación requiere desgrapar los 
elementos que se van a sustituir del paso de rueda 
exterior trasero ensamblado suministrado por el 
Almacén de Piezas de Recambio.

La pieza mostrada según su posición se utiliza 
también cuando el método de sustitución no 
presenta dificultad particular.

Esta representación permite visualizar la pieza 
posicionada en la carrocería con las zonas ocultas 
y las aristas visibles.
Aquí, podemos distinguir que el paso de la rueda 
exterior se suministra ensamblado en tres partes 
por el Almacén de Piezas de Recambio.

Se trata de un ejemplo de sustitución "parcial" por 
desgrapado (sin recorte).

Este caso se aplica a las piezas APR ensambladas 
de varios elementos.
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EJEMPLO N°°°°4: Paso de rueda exterior 
(capítulo 44A-E).

     en pieza de recambio

     en el vehículo

    en pieza de recambio

  

 

Los símbolos representan la zona o la parte 
precisa de la operación que hay que realizar 
(consultar el capítulo 40A-B "Leyenda de símbolos 
y viñetas").

Este símbolo constituye el vínculo con la figura 
para indicar el tipo de operación que hay que 
realizar en esta zona.

Esta indicación proporciona el sentido de apilado 
de las chapas para las sustituciones por recorte 
añadido y por superposición.

H



GENERALIDADES
Evolución de la simbolización de los métodos 40A

40A-19

NOTA: 
El número de puntos de taponado no está indicado. Es 
necesario respetar una separación de 
aproximadamente 60 mm entre los puntos de 
soldadura y después aplicar, tras la soldadura, un 
cordón de masilla en el ángulo interior (operación ) 
para asegurar la estanquidad y el aspecto.

Utilizar masilla de tipo M.J.Pro (referencia: 
77 11 172 676).

Se indica una diferencia tipo cuando el número de 
puntos de soldadura no vienen indicados en la 
simbología.

Las referencias de los productos o materiales 
indicados en el documento son válidas en el 
momento de su aparición.
Pueden ser modificadas en caso de que surjan 
evoluciones.
El seguimiento de estas referencias está 
asegurado por las puestas al día de los catálogos 
productos y materiales.
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Evolución de la leyenda de símbolos y viñetas

1. Símbolos:

2. Viñetas:

Representa generalmente un borde de chapa visible.
El simbólico puede venir seguido de una acción que hay que realizar siguiendo esta línea 
(recortar por ejemplo).

Representa generalmente un borde de chapa oculto.
El simbólico puede venir seguido de una acción que hay que realizar siguiendo esta línea 
(recortar por ejemplo).

Representa un cordón de cola o de masilla.
El simbólico puede venir seguido de una acción que hay que realizar siguiendo esta línea 
(extrusionar por ejemplo).

Representa generalmente un corte de borde contra borde o simplemente un cordón de 
cadeneta.

Recortar con el buril.
Separar con el buril.
Buril plano.

Recortar con la sierra.
Sierra alternativa neumática.

Desgrapar los puntos de soldadura.
Broca para despuntear.
Velocidad de rotación 800 a 1.000 r.p.m.

Esmerilar el cordón o los puntos de soldadura (discos de esmerilar).
Recortar (discos de tronzar).
Esmeriladora recta neumática.
Capacidad de rotación 20.000 r.p.m.

Fresar el cordón o los puntos de soldadura.
Esmeriladora recta neumática.
Capacidad de rotación 20.000 r.p.m.

Taladrar ≤ ∅  8 mm.
Broca para chapa
Velocidad de rotación 800 a 1.000 r.p.m.

Taladrar ≥ ∅  8 mm.
Broca cónica.
Velocidad de rotación 800 a 1.000 r.p.m.

Desengastar.
Pinza para desengastar Car. 1657.

Esmerilar el cordón o los puntos de soldadura.
Alisar el cordón o los puntos de soldadura.
Esmeriladora vertical neumática.
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Limpiar caras de acoplamiento antes de la soldadura.
Esmeriladora recta neumática.
Velocidad de rotación 2.500 r.p.m.

Eliminar los puntos de soldadura.
Tenaza.

Despegar las zonas de masilla o bandas adhesivas.
Pistola térmica.

Proteger las caras de acoplamiento antes de la soldadura.
Aerosol a base de aluminio.

Aplicar un cordón en las caras de acoplamiento.
Pistola de cartucho manual o neumática.
Masilla de cola de uno o de dos componentes de calado o de estructura.

Aplicar una masilla electrosoldable (conductor de corriente) entre las dos chapas que se van 
a soldar por puntos.
Pistola bajo presión.
Masilla cola monocomponente.

Extrusionar un cordón de masilla.
Pistola de cartucho manual o neumática.
Masilla monocomponente de calado o de estanquidad.

Aplanar un elemento.
Engastar un panel de puerta exterior.
Martillo y tas.

Soldar, eliminar la soldadura.
Puesto Oxiacetilénico.

Soldar por puntos de resistencia eléctrica.
Punteadora neumática.

Soldar por puntos de cadeneta o de cordón bajo gas de protección MAG.
Puesto de soldadura semiautomático.

Soldar por taponado bajo gas de protección MAG.
Puesto de soldadura semiautomático.

Estañar la zona de la superficie trabajada.
Pistola térmica.
Espátula + moldura 33 % de estaño + sebo.

Pulverizar una masilla.
Pistola bajo presión.
Masilla antigravillonado y anticorrosión de dos componentes.
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Pulverizar los cuerpos huecos de cera.
Pistola bajo presión.

Sigla de seguridad.
Respetar las consignas indicadas.
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ESTRUCTURA INFERIOR

  20 Travesaño inferior extremo delantero
* 21 Frente delantero completo
  22 Soporte delantero de la cuna delantera
* 23 Larguero delantero derecho
* 23A Larguero delantero (corte A)
* 24 Cierre del larguero delantero
* 24A Cierre del larguero delantero (corte A)
  25 Refuerzo soporte del motor
* 26 Travesaño lateral delantero
* 27 Semibloque delantero izquierdo
* 28 Semibloque delantero derecho
  29 Piso central
  29A Piso central parcial
* 30 Cierre del bajo de carrocería

  31 Travesaño delantero del asiento delantero
  32 Travesaño trasero del asiento delantero
* 33 Unit de piso trasero
  34 Piso trasero
  34AA' Piso trasero (corte AA')
  34BA Piso trasero (corte BA)
  35        Travesaño delantero del piso trasero 

(tabique)
* 36 Soporte anilla de amarre
* 37 Soporte fijación del escape
* 38 Larguero trasero
* 38A Larguero trasero (corte A)
* 39 Travesaño central trasero
* 40 Parte trasera del larguero delantero
* 41 Larguero delantero izquierdo

* Piezas que deben sufrir un electrozincado de las zonas reparadas.

40A-23
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ESTRUCTURA INFERIOR

1 Unit de piso trasero
2 Piso trasero
3 Travesaño delantero del piso trasero (cierre)
4 Larguero trasero
5 Anilla de amarre
6 Soporte de la anilla de amarre
7 Cajetín de fijación del escape
8 Travesaño central trasero
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VERSIONES B, C

ESTRUCTURA SUPERIOR

* 60  Chapa portafaros
* 61  Travesaño superior delantero
* 62A  Paso de rueda derecho parte delantera
* 63  Paso de rueda derecho completo
* 64  Soporte limpiaparabrisas
* 65  Chapa cierre tabique calefacción
* 66  Tabique de calefacción parte central
   67  Soporte doble pedalier
   68  Obturador salpicadero sin acondicionador de 

aire
   69A  Salpicadero (corte A)
* 70  Travesaño inferior de vano
   71  Soporte columna de dirección a derecha
   72  Soporte columna de dirección a izquierda
   73  Travesaño delantero de techo
   74  Techo
   75  Travesaño central del techo
   76  Travesaño trasero del techo
   77  Forro del montante de vano (versión B)
   77A  Forro del montante de vano (versión C)
* 78  Faldón trasero
* 79  Chapa soporte de piloto
* 80  Vierteaguas superior de panel de aleta
* 81  Forro de custodia (versión B)
* 81AA  Paso de rueda exterior (versión B)

   81BB  Forro de pie medio (versión B)
* 82  Refuerzo del bajo de carrocería
* 83  Paso de rueda interior
* 84  Forro de custodia (versión C)
* 84AA  Forro de pie medio (versión C)
* 84BB  Paso de rueda exterior (versión C)
   85  Refuerzo del pie medio
* 86  Panel de aleta (versión VB)
* 87  Altos de carrocería (versión B)
   88  Bajos de carrocería (versión B)
* 89  Panel de aleta (versión C)
* 89AA  Panel de aleta (versión C)
* 90AA  Bajos de carrocería bajo puerta
* 91  Altos de carrocería (versión C)
* 92  Costado de carrocería parte delantera
* 92AA  Pie delantero (versiones B y C)
* 92BB  Pie medio (versión B)
* 93  Soporte junta doble estanquidad
* 94  Refuerzo costado de alero parte trasera
* 95  Refuerzo costado de alero parte delantera
* 96  Costado de alero
* 96AA  Forro de pie delantero
* 97  Soporte paragolpes
* 98  Paso de rueda izquierdo completo
* 99  Paso de rueda izquierdo parte delantera

*  Piezas que deben sufrir un electrozincado de las zonas reparadas.
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ESTRUCTURA SUPERIOR

   9 Techo
   10 Travesaño trasero del techo
   11 Soporte del piloto trasero
   12 Faldón trasero
   13 Bandeja central trasera
   14 Vierteaguas lateral superior
   15 Paso de rueda interior
   16 Puente fijación de gato
* 17 Forro del costado de carrocería
* 18 Panel de aleta trasera

*  Piezas que deben sufrir un electrozincado de las zonas reparadas.

J



GENERALIDADES
Designación de las piezas (despiece) 40A

40A-27

VERSIONES B, C

AMOVIBLES

* 1 Capot delantero
* 2 Panel de puerta delantera (versión C) según corte A
* 3 Puerta delantera (versión C)
* 4 Portón trasero
* 5 Panel de puerta trasera según corte A
* 6 Puerta trasera
* 7 Panel de puerta delantera (versión B) según corte A
* 8 Puerta delantera (versión B)
   9 Aleta delantera

* Piezas que deben sufrir un electrozincado de las zonas reparadas.
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LAS PIEZAS MODIFICADAS PARA LA FASE 2 
NO NECESITAN COMPLEMENTO DEL MÉTODO

RECUERDEN
Estas piezas no se tratan en el documento, pues no necesitan complemento del método.
El método no varía respecto a la versión de la fase 1, que sirve de referencia.
Por ejemplo:
El capot de la fase 2 ha sido restilizado, pero su método de sustitución es idéntico al de la fase 1; no ha sido necesario 
rehacer el método.

1 Paso de rueda delantero
2 Paso de rueda delantero parte delantera
3 Semibloque delantero
4 Capot delantero
5 Frente delantero
6 Travesaño inferior extremo delantero
7 Travesaño superior central
8 Aleta delantera
9 Costado de alero
10 Travesaño trasero bajo el asiento delantero
11 Unit de piso trasero
12 Piso trasero
13 Larguero trasero
14 Portón
15 Paneles de la aleta trasera
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PIEZAS MODIFICADAS PARA LA FASE 2 QUE NECESITAN UN COMPLEMENTO DEL MÉTODO

RECUERDEN
Estas piezas son nuevas o han sido modificadas, sólo se tratan sus particularidades en el documento que 
complementa al método de la versión fase 1.
Por ejemplo:
El refuerzo del pie medio ha cambiado y su método de sustitución por corte ha sido modificado. En el documento 
encontrarán los dos métodos.

1 Soporte de fijación central de paragolpes
2 Chapas portafaros
3 Carrocería
4 Techo
5 Soporte de fijación inferior de la aleta delantera
6 Salpicadero
7 Refuerzo del bajo de carrocería y tensor de refuerzo del bajo de carrocería
8 Pie medio y costado de carrocería, parte delantera
9 Refuerzo superior trasero de costado de alero
10 Refuerzo del pie medio
11 Forro del costado de carrocería
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Arquitectura eléctrica y electrónica

NOTA: 
Los pasos de los cableados eléctricos se dan como indicación visual.
Éstos son útiles durante la extracción de un elemento amovible, o en caso de sustitución parcial por corte de un 
elemento de estructura.
Para una información más precisa consultar el Manual de Electricidad.

FRENTE DELANTERO
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PUERTA DELANTERA

PORTÓN (VERSIONES B, C)
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VERSIÓN B Juegos de aspectos

IMPORTANTE
Los valores de los juegos se dan como información con sus tolerancias.
En un reglaje, es indispensable respetar prioritariamente ciertas reglas:

Asegurar una simetría respecto al lado opuesto.
Asegurar un hueco y un enrasado regular.
Controlar el correcto funcionamiento del abriente, la estanquidad al aire y al agua.

Fase 1 y 2

Fase 1 Fase 1 y 2
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VERSIÓN B L
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VERSIÓN B L
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VERSIÓN B L
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Corte del techo solar

40A-37
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VERSIÓN C

FASES 1 Y 2

L



GENERALIDADES
Juegos de aspectos 40A

40A-39

VERSIÓN C L
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Juegos de aspectos

PARTICULARIDAD DE LA FASE 2

1 3,5 ± 1 (valores entre el capot y la aleta delantera)

2 7 ± 1,5 (valores entre el capot y la calandra)

3 5 ± 1 (valores entre el capot y el faro)
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VERSIONES B, C Diagnóstico colisión

Antes de comenzar la reparación de la carrocería de un vehículo, aunque parezca ligeramente accidentado, es 
necesario efectuar una serie de controles:

CONTROL VISUAL
Este control consiste en examinar el bastidor del vehículo en las zonas de las fijaciones mecánicas y en las zonas 
deformables o vulnerables, con la finalidad de detectar la presencia de arrugas de deformación.

CONTROL CON EL CALIBRE
El control visual se puede completar realizando un control con el calibre que permitirá, por comparaciones simétricas, 
medir ciertas deformaciones (para más detalle sobre cada punto que hay que tratar, ver el párrafo que sigue referido 
a los bancos de reparación).

CONTROL DE LOS ÁNGULOS DE LOS TRENES RODANTES
Es el único control que permite determinar si el choque que ha sufrido el vehículo ha afectado o no a su 
comportamiento en carretera.

IMPORTANTE: no hay que olvidar, en los casos límites, el control de los elementos del tren rodante que también 
pudieran haber sufrido deformaciones.
Por principio, ningún elemento soldado constitutivo del casco debe ser sustituido, sin haberse asegurado antes de 
que el bastidor ha quedado afectado por el choque.
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PUNTOS DE CONTROL

Punto H:

Extremo delantero del larguero delantero.

Punto A:

Fijación trasera de la cuna delantera. 

Referencia de partida para un choque trasero.

Lado derecho

Lado izquierdo
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Punto B:

Punto delantero del tren trasero.

Referencia de partida para un choque delantero.

Lado derecho

Lado izquierdo

Punto J: (Modelos Europa únicamente).

Extremo trasero del larguero trasero.

Lado derecho

Lado izquierdo
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Punto J1': (versión export únicamente).

Extremo trasero del larguero trasero. 

Lado derecho

El lado izquierdo es simétrico, pero será necesario 
extraer la patilla de soporte del escape.

M



GENERALIDADES
Diagnóstico colisión 40A

40A-48

VERSIÓN L

PUNTOS DE CONTROL 

Punto J2:

Extremo trasero del larguero trasero.

Lado derecho

Lado izquierdo
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VERSIONES B, C

PARTICULARIDADES DE LOS MODELOS DE FABRICACIÓN BRASIL

DESIGNACIÓN COTA X COTA Y COTA Z DIÁMETRO PENDIENTE %

A Fijación trasera de la cuna delantera    205 - 402,5   71 18,5 0

B Fijación delantera del tren trasero 2 012 - 530 129 16,2 0

C
Fijación delantera izquierda de la cuna 
delantera

 - 418 - 447 130
10 ×10
(cuadrada)

0

C'
Fijación delantera derecha de la cuna 
delantera

 - 418    465 130
10 ×10
(cuadrada)

0

E Fijación superior del amortiguador trasero 2 448,5 - 534,5 477,5 18,2 0

F
Fijación superior del amortiguador 
delantero

     18,5 - 545,50 657 48
X: 3°02
Y: 1°

G
Parte trasera del larguero delantero 
izquierdo

   600 - 375   - 3,7
20 ×20
(cuadrada)

0

G'
Parte trasera del larguero delantero 
derecho

   600    351,6   - 5
20 ×20
(cuadrada)

0

J Punto trasero del larguero trasero izquierdo 2 790    481 162,5 10,2 0

J' Punto trasero del larguero trasero derecho 2 791 - 496,5 182 10,7 0

K Travesaño delantero  - 575    315 280 14,25
X: 4°30
Z: 5°

Travesaño extremo trasero (faldón) lado 
izquierdo

2 879 - 420 200 12 ×16 X: 10°

P Fijación delantera del motor   -247    483,5 514 M10 0

P1 Fijación trasera del motor   -113    483,5 514 M10 0

DESIGNACIÓN COTA X COTA Y COTA Z DIÁMETRO PENDIENTE %

J1' Punto trasero del larguero trasero derecho 2 690   481 162,5 10,2 0

J1
Punto trasero del larguero trasero 
izquierdo

2 690 - 481 162,5 10,2 0

N
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VERSIÓN L

DESIGNACIÓN COTA X COTA Y COTA Z DIÁMETRO PENDIENTE %

A Fijación trasera de la cuna delantera      205 402,5   71 18,5 0

B Fijación delantera del tren trasero   2 012 530 129 16,2 0

C
Fijación delantera izquierda de la cuna 
delantera

   - 418 447 130 
10 × 10

(cuadrada)
0

C'
Fijación delantera derecha de la cuna 
delantera

   - 418 465 130 
10 ×10

(cuadrada)
0

E Fijación superior del amortiguador trasero   2 448,5 534,5 477,5 18,2 0

F Fijación superior del amortiguador delantero        18,5 545,50 657 48 
X: 3°02 
Y: 1°

G
Parte trasera del larguero delantero 
izquierdo

     600 375   - 3,7
20 × 20
(cuadrada)

0

G' Parte trasera del larguero delantero derecho      600 351,6   - 5
20 × 20

(cuadrada)
0

J2' Punto trasero del larguero trasero derecho    3040 481 162,5 10,2 0

K Travesaño delantero    - 575 315 280 14,25
X: 4°30 
Z: 5°

P Fijación delantera del motor    - 247 483,5 514 M10 0

P1 Fijación trasera del motor    - 113 483,5 514 M10 0

N
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Reestructuración del bastidor 40AReestructuración del bastidor

I - REFERENCIAS PRINCIPALES DE COLOCACIÓN EN EL BANCO

A -   FIJACIÓN TRASERA DE LA CUNA 
DELANTERA

Es la referencia principal delantera.

1 - Mecánica delantera extraída:

El calibre se apoya bajo la parte trasera de larguero y 
es centrado en el orificio de fijación de la cuna.

NOTA: 
– en el lado izquierdo, el orificio es redondo,
– en el lado derecho, se trata de un orificio rasgado.

2 - Mecánica delantera montada:

Lado izquierdo

Lado derecho

El calibre cubre el tornillo de fijación de la cuna y se 
encuentra apoyado sobre la arandela del tornillo de 
fijación.

NOTA: los dos lados no son simétricos, en el lado 
derecho la fijación va montada sobre un Silentbloc. 

En caso de reestructuración trasera, estos dos puntos 
bastan por sí mismos para el alineamiento y el soporte 
de la parte delantera del vehículo.

40A-52

O
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I - REFERENCIAS PRINCIPALES DE COLOCACIÓN EN EL BANCO (continuación)

B -   PUNTO DELANTERO DEL TREN TRASERO 

Es la referencia principal trasera. 

1 - Mecánica trasera extraída

El calibre se coloca bajo el travesaño lateral de fijación 
delantera del tren trasero y es centrado en el orificio 
de pilotaje del cajetín.

2 - Mecánica trasera colocada

Lado derecho

Lado izquierdo

El calibre se coloca bajo el apoyo del tren trasero y la 
cofia de la tuerca de fijación delantera del tren trasero.

En caso de reestructuración delantera, estos dos 
puntos bastan por sí mismos para el alineamiento y 
soporte de la parte trasera del vehículo.

O
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II - REFERENCIAS COMPLEMENTARIAS DE 
ASENTAMIENTO

Son las referencias provisionales destinadas a 
sustituir las principales, cuando estas últimas han sido 
afectadas por el choque.

G -  PARTE TRASERA DEL LARGUERO 
DELANTERO

Este punto tiene igualmente una función de referencia 
de posicionamiento durante la sustitución de una parte 
trasera del larguero delantero.

En el lado del choque, este punto permite sostener el 
vehículo, complementando a la referencia principal del 
lado opuesto.

NOTA: estos puntos solamente se deben utilizar en 
los casos citados, es inútil usarlos cuando las 
referencias principales (puntos A y B) son correctas.

Esta función de referencia complementaria puede ser 
realizada también por los puntos de control de los 
extremos del larguero delantero para un choque 
trasero e inversamente.

O
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III - REFERENCIAS DE POSICIONAMIENTO DE LAS PIEZAS SUSTITUIDAS

C -   FIJACIÓN DELANTERA DE LA CUNA 
DELANTERA

1 - Mecánica delantera extraída:

El calibre se apoya bajo el soporte delantero de la 
cuna y es centrado en el orificio con el tornillo de 
fijación.

Se utiliza durante la sustitución:
– del travesaño extremo delantero,
– de un larguero parcial,
– de un semibloque.

2 - Mecánica delantera montada:

El calibre cubre el tornillo y la arandela de fijación de 
la cuna.

Se utiliza:
– en una colisión delantera para un choque pequeño,
– en un diagnóstico, para el control con el calibre de la 

parte delantera.

O
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III - REFERENCIAS DE POSICIONAMIENTO DE LAS PIEZAS SUSTITUIDAS (continuación)

E -   FIJACIÓN SUPERIOR DEL AMORTIGUADOR 
TRASERO

El calibre se aloja en el emplazamiento de la copela 
del amortiguador y sirve para posicionar esta fijación 
en la sustitución de un paso de rueda.

Se utilizará igualmente durante un estirado.

F -   FIJACIÓN SUPERIOR DEL AMORTIGUADOR 
DELANTERO

El calibre se apoya bajo la copela del amortiguador y 
se centra en el orificio de fijación del amortiguador.

Se utiliza durante la sustitución:
– del paso de rueda,
– de un semibloque delantero.

Se utilizará igualmente durante un estirado.

O



GENERALIDADES
Reestructuración del bastidor 40A

40A-57

III - REFERENCIAS DE POSICIONAMIENTO DE LAS PIEZAS SUSTITUIDAS (continuación)

J -   EXTREMO TRASERO DEL LARGUERO 
TRASERO

1 - Sin mecánica

Lado izquierdo

Lado derecho

2 - Con mecánica

Lado izquierdo

Lado derecho

Puede utilizarse para un choque trasero ligero sin 
extracción del tren trasero.

O
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PARTICULARIDADES DE LOS MODELOS DE FABRICACIÓN BRASIL

REFERENCIAS DE POSICIONAMIENTO DE LAS PIEZAS SUSTITUIDAS 
MONTAJE CELETTE ÚNICAMENTE

J1 - EXTREMO TRASERO DEL LARGUERO 
TRASERO

1 - Sin mecánica

Lado derecho

NOTA: el lado izquierdo es simétrico.

2 - Con mecánica

Lado derecho

Puede utilizarse para un choque trasero ligero sin 
extracción del tren trasero.

O
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VERSIÓN L

J2 - EXTREMO TRASERO DEL LARGUERO 
TRASERO

1 - Sin mecánica 2 - Con mecánica

Puede utilizarse para un choque trasero ligero sin 
extracción del tren trasero.

O
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III - REFERENCIAS DE POSICIONAMIENTO DE LAS PIEZAS SUSTITUIDAS (continuación)

K -   TRAVESAÑO EXTREMO DELANTERO

El calibre sirve para colocar el travesaño delantero y 
se apoya verticalmente contra el travesaño extremo 
delantero, después el centrado de éste se efectúa por 
un tornillo de centrado en (K).

1 - Mecánica delantera extraída:

Se utiliza para la sustitución del travesaño extremo 
delantero con o sin mecánica.

NOTA: la operación de sustitución del travesaño 
extremo delantero se efectúa sin la extracción del 
grupo motopropulsor, pero necesita la extracción del 
radiador.

2 - Mecánica delantera montada:

El calibre sirve para el diagnóstico del travesaño 
delantero.

Esto requiere extraer la pantalla de protección de 
plástico situada entre el paragolpes y la cuna del 
motor.

O
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Reestructuración del bastidor

BANCO DE REPARACIÓN CELETTE

O
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BANCO DE REPARACIÓN BLACKHAWK

 Con mecánica

O
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IV - REFERENCIAS DE UTILLAJES ESPECÍFICOS

BLACKHAWK

Cabezas específicas para Sistema MS 

Solicitar a:    BLACKHAWK S.A. 
Centre Eurofry 
Rue de Rheinfeld 
67100 STRASBOURG 

Referencia proveedor:

REN 88240   Montaje completo

REN 88221   Complemento del montaje Kangoo 
(REN 88220)

REN 88241   Complemento del montaje completo 
REN 88240 para reparar un Kangoo

CELETTE

Cabezas específicas para Sistema MS 

Solicitar a:    CELETTE S.A.
B.P. 9
38026 VIENNE 

Referencia proveedor:

774.300     Montaje completo

760.309     Complemento del montaje Kangoo 
(760.300)

774.309     Complemento del montaje 
completo 774.300 para reparar un Kangoo

O
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PARTICULARIDAD FASE 2

Las cunas del Clio II han sufrido varias evoluciones.
En el Clio Il fase 2 el punto de fijación trasera derecha 
de la cuna es simétrico al del lado izquierdo.

LADO IZQUIERDO

Clio II fase 1

Clio II fase 2

NOTA: 

La arandela (1) ha sido suprimida en el Clio II fase 2.

Esta evolución ha modificado la altura (OZ) del valor 
del espesor de la arandela suprimida (es decir: 
-1,5 mm). El separador (2) es idéntico.

LADO DERECHO:

Origen Clio II fase 1

Evolución Clio II fase 1

NOTA: 
La arandela (3) ha sido suprimida y el separador (4) es 
menos grueso.
Esta evolución ha modificado la altura (OZ) de - 
9,5 mm.

Clio II fase 2

El lado derecho es idéntico al lado izquierdo

O
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PARTICULARIDADES FASE 2

Ficha Celette

CELETTE

Cabezas específicas para Sistema MZ 

Solicitar a:    CELETTE SA
B. P.9
38026 VIENNE

Referencia proveedor: 774.305

O
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VERSIONES B, C

PARTICULARIDADES DE LOS MODELOS DE FABRICACIÓN BRASIL

COLOCACIÓN DE LOS ELEMENTOS CELETTE

Referencia: 774.308

O
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VERSIONES B, C

COLOCACIÓN DE LOS ELEMENTOS BLACKHAWK

Éstos permanecen invariables (fijaciones del enganche de remolque).

O
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VERSIÓN L

COLOCACIÓN DE LOS ELEMENTOS CELETTE

COLOCACIÓN DE LOS ELEMENTOS BLACKHAWK

O
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VERSIÓN L

REFERENCIAS DE LOS UTILLAJES ESPECÍFICOS

CELETTE

Cabezas específicas para Sistema MZ

Solicitar a:    CELETTE S.A. 
B.P. 9 
38026 VIENNE

Referencia proveedor: 715.308

BLACKHAWK

Cabezas específicas para Sistema MS

Solicitar a:    BLACKHAWK S.A. 
Centre Eurofry 
Rue de Rheinfeld 
67100 STRASBOURG

Referencia proveedor: REN 88 242

O
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Utillajes específicos

PLANTILLA DEL FRENTE DELANTERO

Fase 1

Referencia del utillaje específico

Los puntos A y B son las referencias de posicionamiento de la plantilla 
sobre el vehículo.

Antes de posicionarla, es necesario asegurarse durante el diagnóstico de 
que estos puntos están correctos.

Los puntos (C), (D), (E) y (F) y su simétrico sirven en primer lugar para la 
fijación y para el posicionamiento de los elementos sustituidos.

Pero, cuando uno de los puntos (A) o (B) no puede servir de referencia 
(detectado durante el diagnóstico), son los puntos del lado opuesto al 
choque los cumplen la función de referencia de posicionamiento.

Figura
Referencia 
Métodos

Número A.P.R Designación

Car. 1481 00 00 148 100 Plantilla del frente delantero

P
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PLANTILLA DEL FRENTE DELANTERO

Fase 2

Referencia del utillaje específico

Los puntos A y B son las referencias de posicionamiento de la plantilla 
sobre el vehículo.

Antes de posicionarla, es necesario asegurarse durante el diagnóstico de 
que estos puntos están correctos.

Los puntos C, D, E1, E2, E3 y F sirven en primer lugar para la fijación y para 
el posicionamiento de los elementos sustituidos.

Pero, cuando uno de los puntos A o B no puede servir de referencia 
(detectado durante el diagnóstico), son los puntos de posicionamiento del 
lado opuesto al choque los que cumplen esta función.

Figura
Referencia 
Métodos

Número A.P.R Designación

Car. 1637 00 00 163 700 Plantilla del frente delantero

P
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Por razones de estandarización el Almacén de Piezas 
de Recambio suministra únicamente cajas con techo 
no perforado.
En consecuencia, para las versiones con antena y para 
las versiones con techo solar, es necesario efectuar 
unas operaciones de taladrado y de recorte.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Adaptación para el montaje de la antena de techo

NOTA: en el Clio II fase 2, la antena se encuentra 
situada en la parte trasera del techo.
Y1: 485 mm (este valor debe ser idéntico en ambos 
lados).
X1: 95 mm 

Operaciones que hay que realizar:
1era posibilidad
Efectuar un orificio cuadrado (A) de 15 mm X 15 mm 
según las cotas de posicionamiento indicadas en el 
dibujo.

2e posibilidad
Efectuar únicamente un taladrado.

A   ∅  20

ATENCIÓN
Para el caso n˚2, y antes de realizar el montaje 
definitivo de la antena, será necesario asegurar la 
estanquidad del interfaz con masilla de relleno 
(consultar la nota técnica n˚396A).

RECUERDEN
Para todas las operaciones de puesta al desnudo de 
las chapas, es indispensable una protección 
anticorrosión.

La gama de protección debe aplicarse con los 
productos siguientes:

Imprimación fosfatante 77 01 423 933
Diluyente reactivo 77 01 423 955

Adaptación para el montaje del techo solar

X2: 212 mm
X3: 514 mm
Y2: 831 mm

Q
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño inferior extremo delantero 41A A

41A-1

141AESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño inferior extremo delantero

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión delantera.

La utilización del banco de reparación no es 
indispensable, siempre y cuando los largueros no 
hayan quedado afectados por el choque.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– elemento de cierre del travesaño inferior delantero,
– soporte de la anilla de amarre.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño inferior delantero
2 Soporte de la anilla de amarre
3 Chapa portafaros
4 Larguero delantero
5 Costado de alero forro de pie
6 Paso de rueda
7 Cierre del larguero delantero

1,8
2,5
1,2
1,5
1,2
0,8
1,2



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño inferior extremo delantero 41A A
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño inferior extremo delantero 41A A
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LADO DERECHO

   

LADO IZQUIERDO

   



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño inferior extremo delantero 41A A
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Soporte de fijación central del paragolpes 41A A

141AESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Soporte de fijación central del paragolpes

Particularidad fase 2:

La sustitución de esta pieza es una operación ligada a 
la sustitución del paragolpes delantero para una 
colisión delantera.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Se aconseja utilizar la plantilla del frente delantero 
Car 1637 para posicionar el elemento (consultar el 
capítulo 40AG Utillajes específicos).

En caso contrario es necesario un montaje en blanco 
de las piezas siguientes:
– paragolpes delantero,
– aletas delanteras,
– ópticas,

NOTA: la operación no presenta dificultades 
especiales.
Para información, encontrarán en el método uno o 
varios dibujos de la pieza montada en el vehículo o 
desplazada.
En caso de que los puntos de soldadura no se puedan 
realizar con la punteadora, éstos pueden ser 
sustituidos por taponados.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza suministrada sola.

41A-5
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Larguero delantero parte delantera 41A A

41A-6

Larguero delantero parte delantera

La sustitución de esta pieza se puede realizar de dos 
maneras:
A Larguero delantero parte delantera completa.
B Larguero delantero parte delantera parcial (corte que 

hay que efectuar antes del soporte delantero de la 
cuna), ver dibujo siguiente.

En ambos casos se trata de operaciones 
complementarias a la sustitución del travesaño inferior 
del extremo delantero y de la chapa portafaros. En 
consecuencia, las uniones con estas piezas no serán 
tomadas en consideración, ya que serán tratadas en 
su capítulo respectivo.

Es indispensable utilizar el banco de reparación para 
la sustitución completa.

NOTA: en caso de sustitución parcial de los dos 
largueros, será también indispensable utilizar un 
banco de reparación.

La sustitución de esta pieza implica sustituir también 
el cierre del larguero, que se solicitará por separado.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

1 - Larguero

Pieza ensamblada con:
– realce del soporte del motor (únicamente lado 

derecho),
– soporte delantero de la cuna.

5 - Cierre del larguero delantero

Pieza sola.

 ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

* Únicamente lado derecho.

1 Larguero delantero parte delantera
2 Larguero delantero parte trasera
3 Paso de rueda delantero
4 Realce de la copela del amortiguador
5 Cierre del larguero
6 Realce del soporte del motor *
7 Refuerzo del soporte del motor *

1,5
2,5
0,8
0,8
1,2
1,8
1,5

C
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SUSTITUCIÓN COMPLETA

   

   

   

C



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Larguero delantero parte delantera 41A A
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Larguero delantero parte delantera 41A A
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C
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Larguero delantero parte delantera 41A A

41A-10

      

C
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Larguero delantero parte delantera 41A A

41A-11

SUSTITUCIÓN PARCIAL

   ó 

 

 

NOTA: para evitar la utilización del banco de 
reparación ante la sustitución parcial del larguero, en 
el larguero nuevo, conservar provisionalmente la parte 
(Z) que asegura el alineamiento de la parte sustituida 
respecto a la parte que queda en el vehículo. Ésta 
será eliminada al efectuar el corte en superposición.

C
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Larguero delantero parte delantera 41A A
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Cierre del larguero delantero parte delantera 41A A

141AESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Cierre del larguero delantero parte delantera

La sustitución de esta pieza se puede realizar de dos 
maneras:

A Cierre del larguero delantero completo (consultar 
la operación larguero completo).

B Cierre del larguero delantero parte delantera 
parcial (corte que hay que efectuar antes del 
soporte delantero de la cuna), ver corte, dibujo y 
método a continuación.

Esta operación es realizada por el estirado o la 
sustitución del larguero delantero. Es complementaria 
al travesaño inferior delantero y al paso de rueda.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Cierre del larguero delantero

Pieza sola.

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Cierre del larguero delantero
2 Larguero delantero parte delantera
3 Refuerzo de soporte delantero de la cuna 

delantera
4 Soporte delantero de la cuna delantera

1,2
1,5

1,2
1,2

41A-13
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ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Cierre del larguero delantero parte delantera 41A A
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SUSTITUCIÓN PARCIAL

LADO DERECHO

   

   

   

   

   

D
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Cierre del larguero delantero parte delantera 41A A
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LADO IZQUIERDO

 

D



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Soporte delantero de la cuna delantera 41A A

41A-16

Soporte delantero de la cuna delantera

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión en el bastidor.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las otras piezas 
serán tratadas en su capítulo respectivo.

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con refuerzo soporte delantero de 
la cuna.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Soporte delantero de la cuna delantera
2 Larguero delantero parte delantera
3 Cierre del larguero
4 Refuerzo de soporte delantero de la cuna 

delantera
5 Chapa portafaros

1,5
1,2
1,2

1
1,2

E
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Soporte delantero de la cuna delantera 41A A
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1   

2     

   

E
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Soporte delantero de la cuna delantera 41A A
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E



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Semibloque delantero 41A A

41A-19

Semibloque delantero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria:
– el travesaño inferior extremo delantero,
– la chapa de faros.

Esta operación implica la sustitución del costado de 
alero (forro de pie) y de los refuerzos superiores 
del costado de alero, que se solicitarán por 
separado.

Particularidad fase 2:

La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es 
idéntico.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida, las informaciones que conciernen a 
las piezas a solicitar por separado no serán tomadas 
en consideración. Serán tratadas en su capítulo 
respectivo.

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

A Larguero delantero parte trasera
– realce del soporte del motor (lado derecho)
– refuerzo del soporte del motor (lado derecho),
– pletina de soporte del motor (lado derecho),
– soporte delantero de la cuna,
– cierre del larguero delantero,
– paso de rueda,
– copela del amortiguador,
– realce de la copela del amortiguador,
– soporte ABS (lado derecho),
– soporte caja de inyección y detector de choques 

(lado izquierdo),
– tabique de calefacción lateral.

Costado de alero (forro de pie)

Refuerzo superior de costado de alero

NOTA: al objeto de evitar el desguarnecido del 
salpicadero, será necesario extraer la parte lateral de 
tabique de calefacción del semibloque nuevo, cuando 
éste no esté estropeado en el vehículo.

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Tabique central de calefacción
2 Soporte caja de inyección y detector de 

choques (lado izquierdo)
3 Larguero delantero parte delantera
4 Larguero delantero parte trasera
5 Realce de la copela del amortiguador
6 Copela del amortiguador
7 Costado de alero (forro de pie)
8 Refuerzos superiores de costado de 

alero
9 Tabique central de calefacción
10 Tabique lateral de calefacción
11 Salpicadero

1

2
1,5
1,8
1
2
1,5

1
1
1
0,7

F



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Semibloque delantero 41A A

      

Particularidad lado derecho.

41A-20

F



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Semibloque delantero 41A A

41A-21

      

F



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Semibloque delantero 41A A

41A-22

   

  

   

F



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Semibloque delantero 41A A

41A-23

SUSTITUCIÓN CON TABIQUE LATERAL

   

   

F



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño lateral delantero 41A A

41A-24

141AESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño lateral delantero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución de un pie delantero o 
bajos de carrocería con forro para una colisión lateral.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las otras piezas 
serán tratadas en su capítulo respectivo.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño lateral delantero
2 Piso
3 Larguero delantero parte trasera
4 Refuerzo del larguero delantero parte 

trasera
5 Cierre del bajo de carrocería
6 Refuerzo del bajo de carrocería
7 Bajos de carrocería
8 Soporte trasero de la cuna delantera

1
1
1,8

2,5
1,2
0,7
1
2,5

G



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño lateral delantero 41A A

41A-25

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño lateral delantero 41A A

41A-26

   

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Travesaño lateral delantero 41A A

41A-27

   

1   

2    

G



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Larguero delantero parte trasera 41A A

41A-28

Larguero delantero parte trasera

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del semibloque.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– soporte delantero de la cuna,
– travesaño lateral delantero,
– refuerzo del larguero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño lateral delantero
2 Piso central
3 Larguero delantero parte trasera
4 Refuerzo del larguero delantero
5 Cierre del bajo de carrocería
6 Refuerzo del bajo de carrocería
7 Bajos de carrocería
8 Soporte trasero de la cuna delantera
9 Travesaño delantero bajo el asiento 

delantero
10 Travesaño trasero bajo el asiento 

delantero

1
1,47
2
2,5
1
1
1,2
2,5

1

1

H



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Larguero delantero parte trasera 41A A

41A-29

   

   

   

   

   

H



ESTRUCTURA INFERIOR DELANTERA
Larguero delantero parte trasera 41A A

41A-30

   

   

   

H



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

141BESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución de:

1 Para un choque delantero
– larguero delantero parte trasera,
– salpicadero.

2 Para un choque lateral
– pie delantero con forro,
– cierre del bajo de carrocería

La sustitución de esta pieza se efectúa del mismo 
modo para la parte delantera que para la parte trasera 
(ver corte del método siguiente).

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– travesaño delantero bajo el asiento delantero,
– travesaño trasero bajo el asiento delantero,
– tornillo que hay que soldar,
– espárrago que se va a soldar,
– refuerzo delantero del túnel,
– soporte del freno de funda,
– travesaño delantero del piso trasero de cierre.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Piso central
2 Travesaño lateral delantero
3 Salpicadero
4 Larguero delantero
5 Larguero delantero parte trasera
6 Refuerzo del larguero delantero
7 Refuerzo del túnel
8 Travesaño trasero bajo el asiento 

delantero
9 Travesaño delantero bajo el asiento 

delantero
10 Refuerzo delantero del túnel
11 Soporte del freno de funda
12 Travesaño delantero del piso trasero de 

cierre
13 Refuerzo del túnel
14 Cierre del bajo de carrocería

1,47
1
0,7
1,5
2
2,5
1

1

1
1
1,2

1,5
1,5
1

41B-1



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

41B-2

  ó 

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

41B-3

   

   

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

41B-4

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

41B-5

   ó 

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Piso central 41B A

41B-6

   ó 

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Travesaño bajo el asiento delantero 41B A

41B-7

Travesaño bajo el asiento delantero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del cierre del bajo de 
carrocería tras un choque lateral.

Particularidad fase 2:

La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es 
idéntico.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

1 Travesaño delantero bajo el asiento delantero
Pieza ensamblada con separador del asiento 
delantero.

2 Travesaño trasero bajo el asiento delantero
Pieza ensamblada con separador del asiento 
delantero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

1 Travesaño trasero bajo el asiento 
delantero

2 Travesaño delantero bajo el asiento 
delantero

3 Piso central
4 Larguero delantero parte trasera
5 Refuerzo del túnel
6 Refuerzo delantero del túnel

1

1
1,47
2
1,5
1,5

B



ESTRUCTURA INFERIOR CENTRAL
Travesaño bajo el asiento delantero 41B A

41B-8

   

   

   

   

B



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

141CESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al refuerzo de base para una colisión 
lateral.

Esta operación se efectúa parcialmente para la 
versión B y completamente para la versión C.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

VERSIÓN B (1)

Pieza ensamblada con espárrago soldado.

VERSIÓN C (2)

Pieza ensamblada con espárrago soldado.

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Bajos de carrocería
2 Cierre del bajo de carrocería
3 Refuerzo del bajo de carrocería
4 Costado de alero forro de pie
5 Refuerzo del pie medio
6 Cierre de pie medio

1,2
1
1
1,2
1
0,7

41C-1



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

41C-2

VERSIÓN C

  

   

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

41C-3

   

   

VERSIÓN B

  

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

41C-4

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

41C-5

  

   

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Bajos de carrocería 41C A

41C-6

   

   

A



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Refuerzo del bajo de carrocería 41C A

41C-7

Refuerzo del bajo de carrocería

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a los bajos de carrocería.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Refuerzo del bajo de carrocería
2 Forro del costado de carrocería
3 Cierre del bajo de carrocería
4 Costado de alero forro de pie
5 Caja de fijación del tren trasero

1
0,7
1
1,2
1

B



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Refuerzo del bajo de carrocería 41C A

41C-8

   

   

   

B



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Refuerzo del bajo de carrocería 41C A

41C-9

   

   

   

   

B



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Refuerzo del bajo de carrocería 41C A

41C-10

Particularidad fase 2:

El refuerzo del bajo de carrocería del Clio II fase 2 
está ensamblado con un tensor únicamente en las 
versiones 3 puertas.

La sustitución se efectúa según los cortes (a, b)
La operación requiere el desgrapado de la parte 
restante tras el corte (a) del tensor del ensamblado de 
la pieza de recambio. 
Éste puede ser reutilizado para el corte parcial en 
cortes desplazados, pero se aconseja solicitar como 
suplemento el tensor de refuerzo (1) como pieza 
suelta.

En el método descrito a continuación, sólo 
encontrarán las descripciones y las uniones 
específicas a la pieza concernida.
Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

NOTA: en caso de que los puntos de soldadura no se 
puedan realizar con la punteadora, éstos pueden ser 
sustituidos por taponados.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– refuerzo del bajo de carrocería,
– tensor de refuerzo.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

Sustitución según los cortes (a y b)

   

   

ATENCIÓN: al efectuar el recorte (B), preservar el 
cierre del bajo de carrocería.

1 Tensor de refuerzo
2 Refuerzo del bajo de carrocería

1,5
1

B



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Tensor de refuerzo del bajo de carrocería 41C A

41C-11

Tensor de refuerzo del bajo de carrocería

Particularidad fase 2:

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del bajo de carrocería 
para una colisión lateral.

Las informaciones referentes a esta pieza se tratan en 
el método del refuerzo del bajo de carrocería 
(consultar el capítulo 41C B)

C



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Cierre del bajo de carrocería 41C A

41C-12

Cierre del bajo de carrocería

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al refuerzo del bajo de carrocería 
para una colisión lateral (versiones B y C).

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– placa de refuerzo,
– tuercas que se van a soldar.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Cierre del bajo de carrocería
2 Refuerzo del bajo de carrocería
3 Costado de alero forro de pie
4 Piso trasero
5 Travesaño del piso trasero de cierre
6 Travesaño bajo el asiento delantero
7 Travesaño lateral delantero
8 Piso central
9 Caja de fijación del tren trasero

1
1
1,2
0,7
1,5
1
1
1,47
1

D



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Cierre del bajo de carrocería 41C A

41C-13

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Cierre del bajo de carrocería 41C A

41C-14

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR LATERAL
Cierre del bajo de carrocería 41C A

41C-15

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

141DESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución:

A Corte para un choque lateral:
del cierre del bajo de carrocería trasero.

B Corte para un choque trasero:
del faldón trasero.

Particularidad de la versión fase 2:

La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es 
idéntico.

Esta operación se efectúa parcialmente según tres 
posibilidades (ver corte en método a continuación):

– parte trasera izquierda,
– parte trasera derecha,
– parte delantera.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
correspondientes (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– fijación de la rueda de repuesto,
– refuerzo de piso trasero,
– tornillo que hay que soldar,
– espárrago que se va a soldar,
– patilla de retención de cojín trasero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Piso trasero
2 Refuerzo de piso trasero
3 Paso de rueda interior trasero
4 Fijación del escape
5 Larguero trasero
6 Travesaño central del piso trasero
7 Elemento de unión larguero/travesaño
8 Travesaño delantero del piso trasero de 

cierre
9 Cierre del bajo de carrocería
10 Caja de fijación del tren trasero

0,7
1,8
0,8
1,2
1,2
1,2
1,5

1,5
1
1

41D-1



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-2

   ó 

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-3

   

   

   ó 

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-4

   

   

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-5

   ó 

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-6

   ó 

   

   

   

  



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-7

   

   

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

141DESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera

   

   

41D-8



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-9

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución:

A Para un choque lateral:
del soporte de pilotos.

B Para un choque trasero:
del faldón trasero.

Esta operación se efectúa parcialmente según dos 
posibilidades (ver método a continuación):

– para la parte trasera izquierda (siguiendo el corte 
A - A),

– para la parte delantera (siguiendo el corte B - B).

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– refuerzo de piso trasero,
– gancho delantero de fijación,
– gancho trasero de fijación,
– patilla de retención de cojín trasero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Piso trasero
2 Larguero trasero
3 Panel de aleta trasera
4 Forro del costado de carrocería
5 Paso de rueda interior trasero
6 Gancho de fijación delantera
7 Elemento de unión larguero/travesaño

0,7
1,5
0,8
0,7
2
1
1,5



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-10

VERSIÓN L

     Pieza de origen

     Pieza de recambio

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-11

VERSIÓN L

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-12

VERSIÓN L

     Pieza de origen

     Pieza de recambio

   

   

   

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Piso trasero parte trasera 41D A

41D-13

VERSIÓN L

   



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Anilla de amarre 41D A

141DESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Anilla de amarre

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al piso parcial para un choque 
trasero.

ATENCIÓN: en las fases 2, la anilla de amarre está 
ensamblada con el piso trasero.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con rodillo roscado.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

   

1 Anilla de amarre
2 Larguero trasero

1,5
1,8

41D-14

B



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Cajetín de fijación del escape 41D ACajetín de fijación del escape

41D-15

VERSIONES B, C

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del faldón trasero.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con tuercas soldadas.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Fijación del escape
2 Larguero trasero
3 Piso trasero
4 Paso de rueda

1,2
1,8
0,7
0,8

C



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Cajetín de fijación del escape 41D A

41D-16

Cajetín de fijación del escape

   

   

   

C



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Cajetín de fijación del escape 41D A

41D-17

VERSIÓN L

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con el soporte de fijación.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Fijación del escape
2 Larguero trasero
3 Piso trasero
4 Paso de rueda

1,3
1,5
0,7
2

C



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Cajetín de fijación del escape 41D A

41D-18

VERSIÓN L

   

   

   

   

C



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D ALarguero trasero

41D-19

VERSIONES B, C

La sustitución de esta pieza se puede realizar de dos 
maneras:

A Larguero trasero completo 
(para un choque trasero)
En este caso se trata de una operación 
complementaria al cierre del bajo de carrocería.

B Larguero trasero completo parcial
para un choque lateral trasero) (corte que hay que 
efectuar antes del refuerzo del larguero), ver corte, 
dibujo y método a continuación.
En este caso se trata de una operación 
complementaria al faldón trasero.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Es indispensable utilizar el banco de reparación para 
la sustitución del larguero completo.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– tuercas soldadas,
– fijación del escape (lado izquierdo),
– caja de fijación del tren trasero,
– separador de fijación del tren trasero,
– refuerzo del larguero trasero,
– soporte de la anilla de amarre,
– copela de muelle de suspensión trasera,
– refuerzo de copela de muelle de suspensión trasera,
– elemento de unión larguero / travesaño.

ATENCIÓN: para las fases 2, el larguero trasero 
derecho no dispone de anilla de amarre, ésta se 
encuentra ensamblada en el piso trasero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Larguero trasero
2 Cajetín de fijación del escape
3 Elemento de unión larguero/travesaño
4 Piso trasero
5 Travesaño delantero del piso trasero de 

cierre
6 Travesaño central del piso trasero
7 Paso de rueda
8 Caja de fijación del tren trasero
9 Cierre del bajo de carrocería
10 Refuerzo del bajo de carrocería

1,8
1,2
1,5
0,7

1,5
1,2
0,8
1
1
1

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-20

  

   

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-21

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-22

   

   

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-23

VERSIÓN L

La sustitución parcial del larguero trasero es una 
operación complementaria al faldón trasero, ver corte 
A-A y método a continuación.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Es indispensable utilizar el banco de reparación para 
la sustitución del larguero completo.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– tuercas soldadas,
– refuerzo fijación del escape (lado izquierdo),
– refuerzo copela de muelle de suspensión trasera,
– separador de fijación del tren trasero,
– elemento de unión larguero/travesaño,
– travesaño lateral trasero,
– Anilla de amarre (lado derecho),
– caja de fijación del tren trasero,
– copela de muelle de suspensión trasera,
– refuerzo del larguero trasero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Larguero trasero
2 Piso trasero
3 Fijación del escape
4 Paso de rueda

1,5
0,7
1,5
2

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-24

VERSIÓN L

   

   

D



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Larguero trasero 41D A

41D-25

VERSIÓN L

  

   

   

   

D
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141DESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Travesaño central del piso trasero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del cierre del bajo de 
carrocería parte trasera.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– tuerca que se va a soldar,
– fijación cinturón de seguridad,
– refuerzo fijación del respaldo.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

1 Travesaño central del piso trasero
2 Piso trasero
3 Larguero trasero
4 Caja de fijación del tren trasero
5 Elemento de unión larguero/travesaño
6 Soporte de fijación de cinturón
7 Refuerzo de fijación del respaldo

1,2
0,7
1,2
1
1,5
1,2
1,2

41D-26

E



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Travesaño central del piso trasero 41D A

41D-27

   

   

   

   

E



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Travesaño central del piso trasero 41D A

41D-28

   

   

   

E



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Realce del piso trasero 41D A

41D-29

Realce del piso trasero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución de un forro del 
costado de carrocería o de un paso de rueda para un 
choque lateral.

Esta operación se efectúa parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con soporte del depósito.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   ó 

   

1 Realce del piso trasero
2 Piso trasero
3 Refuerzo del túnel
4 Soporte del freno de funda
5 Piso central

1,5
0,7
1
1,2
1,47

F



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Realce del piso trasero 41D A

41D-30

   

   

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-31

Unit de piso trasero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del faldón trasero 
para una colisión trasera.

Particularidad fase 2:

La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es 
idéntico.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– soporte del depósito,
– tuercas soldadas,
– fijación del escape (lado izquierdo),
– caja de fijación del tren trasero,
– separador de fijación del tren trasero,
– refuerzo del larguero trasero,
– soporte de la anilla de amarre,
– copela de muelle de suspensión trasera,
– refuerzo de copela de muelle de suspensión trasera,
– elemento de unión larguero/travesaño,
– largueros traseros,
– piso trasero,
– realce del piso trasero,
– anilla de amarre.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Realce del piso trasero
2 Piso trasero
3 Refuerzo del túnel
4 Soporte del freno de funda
5 Piso central
6 Cierre del bajo de carrocería
7 Refuerzo del bajo de carrocería
8 Caja de fijación del tren trasero
9 Larguero trasero
10 Paso de rueda

1,5
0,7
1
1,2
1,47
1
1
1
1,8
0,8

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-32

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-33

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-34

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-35

   

   

   

G
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La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del faldón trasero 
para una colisión trasera.

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Es indispensable utilizar el banco de reparación.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– soporte del asiento,
– tuercas soldadas,
– fijación del escape (lado izquierdo),
– caja de fijación del tren trasero,
– separador de fijación del tren trasero,
– refuerzo del larguero trasero,
– soporte de la anilla de amarre,
– copela de muelle de suspensión trasera, 
– refuerzo de copela de muelle de suspensión trasera,
– elemento de unión larguero/travesaño,
– largueros traseros,
– piso trasero,
– realce del piso trasero,
– anilla de amarre,
– gancho trasero de fijación,
– gancho delantero,
– patilla de retención de cojín trasero,
– refuerzo de fijación del respaldo del asiento trasero,
– refuerzos laterales del piso,
– travesaño central trasero,
– travesaño lateral trasero,
– refuerzo del cinturón de seguridad.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Realce del piso trasero
2 Piso trasero
3 Refuerzo del túnel
4 Soporte del freno de funda
5 Piso central
6 Cierre del bajo de carrocería
7 Refuerzo del bajo de carrocería
8 Caja de fijación del tren trasero
9 Larguero trasero
10 Paso de rueda
11 Refuerzo de piso

1,5
0,7
1
1,2
1,47
1
1
1
1,8
0,8
1,5

41D-36

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-37

VERSIÓN L

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-38

VERSIÓN L

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-39

VERSIÓN L

   

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-40

VERSIÓN L

   

   

G



ESTRUCTURA INFERIOR TRASERA
Unit de piso trasero 41D A

41D-41

VERSIÓN L

   

   

   

G
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142AESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Aleta delantera

La sustitución de esta pieza es una operación de base para una colisión delantera y lateral.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

EXTRACCIÓN

Extraer:
– la rejilla de calandra y soltarla de su alojamiento en la aleta (1),
– la rejilla de alero,
– el paragolpes delantero,
– las grapas "abeto" (A), los tornillos (B) y el clip (C),
– los guardabarros delantero y trasero.

EXTRACCIÓN DE LA ALETA

Abrir la puerta y quitar las tuercas de fijación (D) y (E). 
Quitar los tornillos (F), (G), (H), (I) y las tuercas (J), (K).

A



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Aleta delantera 42A

42A-2

PROCESO DE REGLAJE

Montar previamente en la aleta las grapas deslizantes 
(L) y (M).

Montar todas las fijaciones sin apretar antes de reglar 
los juegos de apertura.

Respetar el orden de apriete siguiente:

● Tornillo (1), tuerca (K), tornillo (F), tuerca (J) posición 
capot y puerta cerrados

● Tuerca (E), tuerca (D) posición puerta abierta.

● Tornillo (L) posición capot abierto.

Reglar el enrasado del bloque óptico en la aleta 
mediante los tornillos (G) y después apretar estos dos 
tornillos.

REPARACIÓN DE LA ALETA DE MATERIAL DE 
PLÁSTICO

Recuerde:

Es posible efectuar una reparación de la aleta, del tipo 
arañazos, rayas...

Para más información, consultar las notas técnicas n° 
392A y 473A.

Encontrarán en esta nota las informaciones que 
conciernen a los métodos y a los productos.

PAR DE APRIETE (en daN.m) 

Todos los tornillos de fijación de la aleta 0,5

A



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Frente delantero completo 42A

42A-3

Frente delantero completo

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión delantera.

Particularidad fase 2:

La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es 
idéntico.

La utilización del banco de reparación no es 
indispensable, siempre y cuando los largueros no 
hayan quedado afectados por el choque.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– travesaño extremo delantero,
– soporte de la anilla de amarre,
– casquillo roscado,
– tuercas que se van a soldar,
– elemento de cierre de travesaño delantero,
– travesaño lateral superior de fachada,
– travesaño superior central de fachada,
– refuerzo de soporte cerradura,
– chapa portafaros,
– puente travesaño de fijación paragolpes.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño inferior delantero
2 Soporte de la anilla de amarre
3 Chapa portafaros
4 Larguero delantero
5 Costado de alero forro de pie
6 Paso de rueda
7 Cierre del larguero delantero
8 Soporte delantero de la cuna delantera 

parte interior
9 Travesaño lateral superior de fachada
10 Refuerzo superior delantero de costado 

de alero

1,8
2,5
1,2
1,5
1,2
0,8
1,2

1,2
1,2

1

B



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Frente delantero completo 42A

42A-4

  

  

  

  

B



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Frente delantero completo 42A

42A-5

  

LADO DERECHO

  

LADO IZQUIERDO

  

  

B



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Frente delantero completo 42A

42A-6

  

  
  

  

B



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Travesaño superior delantero 42A

42A-7

Travesaño superior delantero

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión delantera.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

Se trata de un elemento de estructura de carrocería 
desmontable y fijado por 6 tornillos de ∅  8 mm de 
huella:
– cuatro tornillos Torx 40 en chapa portafaros en (A),
– dos tornillos hexagonales en travesaño inferior 

extremo delantero (B).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con soporte de la cerradura.

C



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Chapa portafaros 42A

42A-8

Chapa portafaros

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión delantera.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

La utilización de la plantilla de montaje es 
indispensable.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– travesaño lateral superior de fachada,
– chapa portafaros,
– soporte fijación del paragolpes,
– tuercas soldadas.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño lateral superior de fachada
2 Chapa portafaros
3 Travesaño extremo delantero
4 Larguero delantero
5 Refuerzo superior delantero de costado 

de alero
6 Soporte delantero de la cuna delantera 

parte interior

1,2
1,2
1,8
1,5

1

1,2

D



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Chapa portafaros 42A

42A-9

  

  

  

D



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Chapa portafaros 42A

42A-10

  

  

D



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Chapa portafaros 42A

42A-11

Particularidad fase 2:
Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Se conseja utilizar la plantilla del frente delantero 
Car 1637 para posicionar la escuadra soporte de faro 
(1) (consultar el capítulo 40AP utillajes específicos).
En caso contrario es necesario un montaje en blanco 
de las piezas siguientes:
– faro, 
– calandra, 
– capot,
– aleta delantera.

NOTA: la operación no presenta dificultades 
especiales.
Para información, encontrarán en el método uno o 
varios dibujos de la pieza montada en el vehículo o 
desplazada.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– chapa portafaros,
– tuercas engastadas,
– escuadra soporte (1).

NOTA: la forma de las chapas portafaros (2) son 
comunes a las dos versiones, solamente se añade la 
escuadra soporte de faro para las fases 2.

D



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte de fijación inferior de la aleta delantera 42A

42A-12

Soporte de fijación inferior de la aleta delantera

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución de una aleta o del 
paragolpes delantero para una colisión delantera.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice). 

Se aconseja utilizar la plantilla del frente delantero 
Car. 1637 para posicionar el elemento (consultar el 
capítulo 40AP  utillajes específicos).
En caso contrario es necesario un montaje en blanco 
de las piezas siguientes:
– paragolpes delantero, 
– aletas delanteras.

NOTA: para información, encontrarán en el método 
uno o varios dibujos de la pieza montada en el 
vehículo o desplazada.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza suministrada sola.

NOTA: las antiguas marcas de la pieza desgrapada 
pueden ser utilizadas para un posicionamiento previo 
de la pieza nueva.

E



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte compás del capot 42A

42A-13

Soporte compás del capot

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria:

1  -  en la sustitución del capot para una colisión 
delantera, en este caso esta operación se 
efectúa parcialmente (ver corte y método a 
continuación),

2  -  en la sustitución del pie delantero, en este caso 
esta operación se efectúa completa.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con tuerca soldada.

  ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Soporte articulación de capot
2 Costado de alero forro de pie
3 Travesaño inferior de vano

1,2
1,2
1,2

F



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte compás del capot 42A

42A-14

SUSTITUCIÓN PARCIAL

  ó 

  

  

F



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte compás del capot 42A

42A-15

SUSTITUCIÓN COMPLETA

  

  

  

F



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Costado de alero 42A

42A-16

Costado de alero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución de la chapa portafaros 
para una colisión delantera.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

Esta operación se efectúa parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

En la operación descrita a continuación, encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– tuerca para engastar,
– soporte de articulación capot,
– patilla soporte tablero de bordo,
– tuercas soldadas,
– soporte fijación de la aleta.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Costado de alero forro de pie
2 Pletina de soporte del motor
3 Copela de amortiguador delantero
4 Tabique lateral de calefacción
5 Realce de la copela del amortiguador
6 Travesaño extremo delantero
7 Escuadra de pletina de soporte del motor
8 Paso de rueda
9 Escuadra de apoyo de paragolpes

1,2
2
2
1
1,2
1,8
1,5
0,8
0,8

G



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Costado de alero 42A

42A-17

  

  

  

G
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Costado de alero 42A

42A-18

  

  

  

G



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Costado de alero 42A

42A-19

  

  

  

  

G



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior de costado de alero 42A

42A-20

Refuerzo superior de costado de alero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del costado de alero 
para una colisión delantera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Refuerzo superior de costado de alero
2 Costado de alero forro de pie
3 Chapa portafaros
4 Pletina de soporte del motor
5 Tabique lateral de calefacción
6 Refuerzo superior trasero de costado de 

alero
7 Paso de rueda

1
1,2
1,2
2
1

1
0,8

H



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior de costado de alero 42A

42A-21

  

  

  

  

H



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior de costado de alero 42A

42A-22

  

  

  

  

H



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior trasero de costado de alero 42A

42A-23

Refuerzo superior trasero de costado de alero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del pie delantero para 
una colisión delantera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con eje soldado.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Refuerzo superior trasero de costado de 
alero

2 Refuerzo superior delantero de costado 
de alero

3 Costado de alero forro de pie
4 Pie delantero

1

1
1,2
1,2

I



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior trasero de costado de alero 42A

42A-24

  

  

  

  

  

I



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Refuerzo superior trasero de costado de alero 42A

42A-25

Particularidad fase 2:
Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

NOTA: la operación no presenta dificultades 
especiales.
Para información, encontrarán en el método uno o 
varios dibujos de la pieza montada en el vehículo o 
desplazada.
En caso de que los puntos de soldadura no se puedan 
realizar con la punteadora, éstos pueden ser 
sustituidos por taponados.

NOTA: el refuerzo superior trasero del costado de 
alero Clio II fase 2 está ensamblado con el tensor 
interior (1) específico que no existía en el ensamblado 
fase 1.

Es necesario colocar un espárrago soldado o un 
espárrago para engastar referencia 77 01 047 926 
(consultar NT 532A) dependiendo del material del que 
se disponga.

NOTA: se aconseja colocar la aleta delantera para 
verificar la posición del espárrago.

I



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda parte delantera 42A

42A-26

Paso de rueda parte delantera

La sustitución de esta pieza es una operación para 
una colisión delantera y complementaria a la 
sustitución del costado de alero (forro de pie).

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

Por el lado derecho, puede efectuarse parcialmente 
(ver corte, dibujo y método a continuación). En la 
operación descrita a continuación encontrarán sólo las 
descripciones de las uniones específicas a la pieza 
concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

1 - Pieza sola (lado derecho).

2 - Pieza sola (lado izquierdo).

  ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Realce del soporte del motor
2 Realce de la copela del amortiguador
3 Cierre del larguero
4 Larguero parte delantera
5 Paso de rueda delantero
6 Travesaño extremo delantero
7 Costado de alero (forro de pie)

1,8
1,5
1,2
1,5
0,8
1,8
1,2

J



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda parte delantera 42A

42A-27

  

  

  

J



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda parte delantera 42A

42A-28

  ó 

 

  

J



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda parte delantera 42A

42A-29
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda parte delantera 42A

42A-30

  

J



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-31

Paso de rueda

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del costado de alero 
(forro de pie) para una colisión delantera.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

Implica sustituir también los refuerzos superiores del 
costado de alero (forro de pie), así como la utilización 
del banco de reparación.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– realce del soporte del motor (lado derecho),
– pletina de soporte del motor (lado derecho), 
– paso de rueda,
– copela del amortiguador,
– realce de la copela del amortiguador,
– soporte ABS (lado derecho),
– soporte caja de inyección y detector de choques 

(lado izquierdo).

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Realce de la copela del amortiguador
2 Realce soporte del motor
3 Refuerzo del soporte del motor
4 Copela del amortiguador
5 Tabique de calefacción lateral
6 Cierre del larguero
7 Larguero delantero parte delantera
8 Larguero delantero parte trasera
9 Paso de rueda delantero
10 Travesaño extremo delantero
11 Elemento de unión de realce de la copela 

del amortiguador / tabique de calefacción

1,5
1,8
1,5
2
1
1,2
1,5
2
0,8
1,8

1,5

K



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-32

  

  

  

K



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-33
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-34
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-35
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-36

    

K



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Paso de rueda 42A

42A-37
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Tabique de calefacción lateral 42A

42A-38

Tabique de calefacción lateral

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del semibloque 
delantero.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– tuerca que se va a soldar,
– eje que se va a soldar.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Tabique central de calefacción
2 Tabique lateral de calefacción
3 Salpicadero
4 Refuerzo central de pletina 

limpiaparabrisas
5 Refuerzo de pletina de pedalier

1
1
0,7

1,2
1

L



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Tabique de calefacción lateral 42A

42A-39

  

  

  

  

  

L



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-40

Salpicadero

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del pie delantero para 
una colisión lateral delantera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

NOTA: para los vehículos no equipados con 
climatización, será necesario solicitar además el 
obturador (2), que será fijado en su parte inferior 
por dos remaches y la estanquidad será 
asegurada mediante una masilla junta pintura.

Para los vehículos autoescuela, habrá que 
solicitar por separado las piezas (3 y 4) y servirse 
del pedalier específico como plantilla de taladrado.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

1 - Salpicadero: pieza ensamblada con espárragos 
soldados.

2 - Obturador: pieza sola.

3 y 4  -  Refuerzos de pedalier: pieza ensamblada 
con tornillo soldado.

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Salpicadero
2 Tabique central de calefacción
3 Tabique lateral de calefacción
4 Refuerzo central de pletina 

limpiaparabrisas
5 Refuerzo de pletina de pedalier
6 Piso central
7 Travesaño inferior de vano
8 Cajetín soporte de dirección parte 

superior

0,7
1
1

1,2
1
0,7
1,2

2

M



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-41

  ó 
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-42
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-43

   

   

   

M



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-44

Particularidad fase 2:

NOTA: 
Por razones de estandarización el Almacén de Piezas 
de Recambio suministra únicamente unos 
salpicaderos con refuerzo (1).

En consecuencia, el método de sustitución parcial es 
diferente.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

Particularidad del corte (a) en la parte inferior de la 
sustitución parcial

   en el vehículo

   en pieza de recambio

   en el vehículo

   

1 Salpicadero
2 Refuerzo de salpicadero
3 Túnel

M



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Salpicadero 42A

42A-45

 

NOTA: 
El número de puntos de taponado no está indicado. Es 
necesario respetar con una separación de 
aproximadamente 60 mm entre los puntos de 
soldadura, y aplicar, tras la soldadura un cordón de 
masilla (operación ) para asegurar la estanquidad y 
el aspecto de la unión.
Utilizar masilla de tipo M.J.Pro (referencia: 
77 11 172 676).

   en la pieza de recambio

   

     

IMPORTANTE
El corte en el salpicadero y el corte del refuerzo 
deberán estar decalados.

Particularidad del refuerzo

NOTA: 
El Almacén de Piezas de Recambio suministra el 
refuerzo del salpicadero sin insertos soldados de 
fijación de la pantalla de aislamiento.

Es necesario colocar tres espárragos para soldar o 
tres espárragos para engastar referencia 
77 01 047 927 (consultar NT 532A) dependiendo del 
material del que se disponga.

NOTA: se aconseja colocar la pantalla de aislamiento 
para verificar la posición de los espárragos.

M



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Platina soporte del limpiaparabrisas 42A

42A-46

Platina soporte del limpiaparabrisas

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del travesaño inferior 
de vano para una colisión delantera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a  las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con parte superior e inferior con 
tuercas soldadas.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Refuerzo central de pletina 
limpiaparabrisas

2 Travesaño inferior de vano
3 Salpicadero
4 Tabique central de calefacción

1,2
1,2
0,7
1

N



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Platina soporte del limpiaparabrisas 42A

42A-47

   

   

   

N



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Travesaño inferior de vano 42A

42A-48

Travesaño inferior de vano

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del forro del pie 
delantero para una colisión lateral delantera. 

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con soportes columna de dirección 
y tablero de bordo.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Travesaño inferior de vano
2 Cajetín soporte de dirección parte 

superior
3 Pie delantero
4 Salpicadero
5 Costado de alero forro de pie
6 Soporte articulación de capot

1,2

2

0,7
1,2
1,2

O



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Travesaño inferior de vano 42A

42A-49

   

   

   

   

O



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Travesaño inferior de vano 42A

42A-50

   

   

O
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ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte inferior de la columna de dirección 42A

42A-51

Soporte inferior de la columna de dirección

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para un deterioro de la columna de dirección en caso 
de robo del vehículo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con tuercas soldadas.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Cajetín soporte de dirección parte 
superior

2 Cajetín soporte de dirección parte inferior
3 Salpicadero

2
2
0,7

P



ESTRUCTURA SUPERIOR DELANTERA
Soporte inferior de la columna de dirección 42A

42A-52

   

   

P



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-1

143AESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral delantera.

El pie delantero de sustitución se obtiene por corte del 
costado de carrocería, parte delantera ensamblada, 
en el cual habrá que desgrapar el soporte de doble 
estanquidad del montante de vano.

Será necesario solicitar por separado el refuerzo del 
costado de alero, parte trasera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

1 - Pie delantero
Pieza ensamblada con:
– refuerzo del pie delantero,
– soporte doble de estanquidad del montante de 

vano,
– tuercas soldadas,
– patilla de fijación de la aleta,
– refuerzo superior de costado de alero,
– espárrago soldado,
– anillo de bisagra de puerta.

2 - Refuerzo de costado de alero de la parte 
trasera
Pieza sola.

3  -  Soporte junta doble estanquidad del montante 
de vano
Pieza sola.

   ó  

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Pie delantero
2 Refuerzo del pie delantero
3 Soporte doble estanquidad del montante 

de vano
4 Salpicadero
5 Travesaño inferior de vano
6 Cierre del bajo de carrocería
7 Refuerzo del bajo de carrocería
8 Travesaño lateral delantero
9 Forro del montante de vano.
10 Costado de alero forro de pie
11 Soporte de articulación de capot

1,2
1

0,7
0,7
1,2
1
1
1
1,2
1,2
1,2

A



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-2
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ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-3
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ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-4
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ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-5
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ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie delantero 43A

43A-6
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ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie delantero (costado de alero) 43A

43A-7

Forro de pie delantero (costado de alero)

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral delantera.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Costado de alero forro de pie
2 Tabique lateral de calefacción
3 Salpicadero
4 Travesaño inferior de vano
5 Forro del montante de vano
6 Soporte de articulación de capot
7 Cierre del bajo de carrocería
8 Refuerzo del bajo de carrocería

1,2
1
0,7
1,2
1,2
1,2
1
1

B



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie delantero (costado de alero) 43A

43A-8

   

   

   

B



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie delantero (costado de alero) 43A

43A-9

   

   

   

B



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie delantero (costado de alero) 43A

43A-10

   

   

   

B



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro del montante de vano 43A

43A-11

Forro del montante de vano

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria a la sustitución del pie delantero para 
una colisión lateral delantera.

La pieza de recambio es idéntica para las dos 
versiones, ahora bien, habrá que cortarla como sigue 
para la versión B.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– forro del montante de vano,
– refuerzo del montante de vano.

* Corte versión B (140 mm)

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Forro del montante de vano.
2 Forro del costado de carrocería
3 Travesaño delantero de techo
4 Costado de alero forro de pie
5 Refuerzo del pie medio

1,2
0,7
1,2
1,2
1

C



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro del montante de vano 43A

43A-12

   

   

   

   

C



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-13

VERSIONES B - L Pie medio

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral.

El pie medio de sustitución se obtiene por corte del 
costado de carrocería, parte delantera ensamblada.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Tres piezas ensambladas con:
– refuerzo del pie delantero,
– soporte doble estanquidad del montante de vano,
– tuercas soldadas,
– patilla de fijación de la aleta,
– refuerzo superior de costado de alero,
– espárrago soldado,
– anillo de bisagra de puerta.

   ó  

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Pie medio
2 Cierre del pie medio
3 Refuerzo del pie medio
4 Refuerzo superior del pie medio de fijación 

del cinturón de seguridad
5 Refuerzo del bajo de carrocería
6 Cierre del bajo de carrocería

1,2
0,7
1

1,2
1
1

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-14

VERSIONES B - L

    

   

   

   

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-15

VERSIONES B - L

   

    

   

   

   

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-16

VERSIONES B - L

    

   

   

   

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-17

VERSIONES B - L

   

   

   

   

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-18

VERSIONES B - L

   

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Pie medio 43A

43A-19

VERSIONES B - L

Particularidad de la fase 2:

La sustitución de esta pieza requiere solicitar como 
suplemento el nuevo refuerzo ensamblado del pie 
medio.

Esta pieza puede ser sustituida de dos formas:
– completa,
– según corte a, b.

Encontrarán las informaciones que conciernen a la 
pieza en la sustitución parcial del refuerzo del pie 
medio (consultar el capítulo 43A.E).

D



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-20

VERSIONES B - C - L Refuerzo del pie medio

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al pie medio para la versión B, al 
panel de la aleta trasera para la versión C para una 
colisión lateral.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

VERSIONES B - L (1)

– placa de refuerzo del resbalón,
– refuerzo superior de fijación del cinturón de 

seguridad,
– tuercas que se van a soldar.

VERSIÓN C (2)
– placa de refuerzo del resbalón,
– refuerzo superior de fijación del cinturón de 

seguridad,
– tuercas que se van a soldar.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Forro de pie medio
2 Cierre de pie medio
3 Refuerzo superior del pie medio de fijación 

del cinturón de seguridad
4 Cierre del bajo de carrocería
5 Refuerzo del bajo de carrocería

1
0,7

1,2
1
1

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-21

VERSIONES B - L

   

   

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-22

VERSIONES B - L

    

   

   

   

    

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-23

VERSIÓN C

   

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-24

VERSIÓN C

    

   

    

   

   

   

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-25

VERSIONES B - C

Particularidad de la fase 2:

La sustitución de esta pieza es complementaria a la 
sustitución del pie medio en la versión B-L y del panel 
de aleta trasera para la versión C.

NOTA: 
Por razones de estandarización el Almacén de Piezas 
de Recambio suministra únicamente los pies medios 
del Clio II fase 2.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO 
VERSIÓN C

Costado de carrocería de la parte trasera:
– refuerzo del paragolpes trasero,
– amortiguante.

Refuerzo del pie medio ensamblado con:
– tensor,
– refuerzo de bandolera,
– jaula placa ensamblada.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO 
VERSIÓN B

Pie medio ensamblado con:
– refuerzo del pie medio,
– refuerzo trasero del forro de pie,
– soporte de doble estanquidad del montante de vano,
– anillo de bisagra de puerta,
– patilla de fijación de la aleta,
– espárrago.

Refuerzo del pie medio ensamblado con:
– tensor,
– refuerzo de bandolera,
– jaula placa ensamblada,
– tuerca.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Pie medio
2 Refuerzo de pie
3 Forro de refuerzo de pie
4 Refuerzo bandolera
5 Forro de pie medio

1,2
1,2
3
1,2
1

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-26

VERSIÓN C

Particularidad del corte (a y a') en la parte superior 
de la sustitución parcial.

Corte del pie medio

    pieza 1 únicamente

X1 = 50 mm

ATENCIÓN: preservar el refuerzo del pie (2) al 
efectuar el recorte.

Corte del refuerzo de pie

X2 = 40 mm

  

ATENCIÓN: preservar el forro de pie (5) al efectuar el 
recorte.

  Ø 10  X3

– Extraer el refuerzo del pie y después los trozos de 
tensor y de refuerzo de bandolera restantes, piezas 
2, 3, 4.

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-27

VERSIÓN C

Preparación del refuerzo de pie

Marcar la cota X1 en la pieza de recambio.

    pieza 2 únicamente

ATENCIÓN: preservar el tensor (3) y el refuerzo de 
bandolera (4) al efectuar el recorte.

B  Ø 10  X3

Colocación del refuerzo del pie medio de recambio

RECUERDEN

2 Refuerzo de pie
3 Forro de refuerzo de pie
4 Refuerzo bandolera
5 Forro de pie medio

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-28

VERSIÓN C

   

NOTA: en (D), efectuar los puntos de taponado para 
taponar los orificios de desgrapado.

NOTA: 
La zona X está vacía.

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-29

VERSIÓN B

Particularidad de los cortes (a y a')

    pieza 1, 2, 3 y 4

ATENCIÓN: preservar el forro de pie medio (5) al 
efectuar el recorte.

Extraer las piezas 1, 2, 3 y 4.

    pieza 1 únicamente

ATENCIÓN: preservar el refuerzo del pie (2) al 
efectuar el recorte.

  Ø 10

NOTA: Taladrar los tres espesores de chapa. Tras el 
taladrado, retirar las piezas 1 y 4.

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-30

VERSIÓN B

   X2

 

NOTA: 
Separar ligeramente la pieza 2 de la pieza 5, para 
extraer el trozo que queda de la pieza 3.

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-31

VERSIÓN B

Preparación del refuerzo del pie medio de 
recambio
Marcar la cota X1 en la pieza de recambio

RECUERDEN: el refuerzo del pie medio (2) se 
suministra ensamblado con:
– el forro de refuerzo del pie medio (3),
– el refuerzo de bandolera (4).

    pieza 2

ATENCIÓN: cortar el refuerzo nuevo preservando el 
forro de refuerzo (3) y el refuerzo de bandolera (4) (ver 
dibujo siguiente).

Colocación del refuerzo del pie medio de recambio

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-32

VERSIÓN B

   

NOTA: en (E), efectuar los puntos de taponado para 
taponar los orificios de desgrapado.

Colocación del pie medio de recambio

   

NOTA: no hay que olvidarse de rehacer los puntos de 
soldadura (G) con el refuerzo del pie.

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Refuerzo del pie medio 43A

43A-33

VERSIÓN B

   IMPORTANTE:

Es necesario efectuar la unión entre el pie y el 
refuerzo del pie alrededor de cada anillo de anillo de 
bisagra por 6 puntos de taponado en (H) y (H').

E



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-34

VERSIONES B - C - L Forro de pie medio

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al pie medio para la versión B, al 
panel de la aleta trasera para la versión C, para una 
colisión lateral.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

VERSIONES B - L (1)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas fijación cinturón.

VERSIÓN C (2)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas fijación cinturón,
– añadido de viga.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Refuerzo del pie medio
2 Forro de pie medio
3 Refuerzo superior del pie medio de fijación 

del cinturón de seguridad
4 Cierre del bajo de carrocería
5 Refuerzo del bajo de carrocería
6 Forro del montante de vano

1
0,7

1,2
1
1
1,2

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-35

VERSIONES B - L

      

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-36

VERSIONES B - L

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-37

VERSIONES B - L

   

VERSIÓN C

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-38

VERSIONES B - L

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-39

VERSIÓN C

    

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Forro de pie medio 43A

43A-40

VERSIÓN C

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Costado de carrocería parte delantera 43ACostado de carrocería parte delantera

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral.

Requiere solicitar como suplemento el nuevo refuerzo 
ensamblado del pie medio.

Esta pieza puede ser sustituida de dos formas:
– completa,
– según corte a, b.

Encontrarán las informaciones que conciernen a la 
pieza en la sustitución parcial del refuerzo del pie 
medio (consultar el capítulo 43A.E).

43A-41

G



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-42

VERSIONES B - C - L

ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo.

Esta operación se efectúa parcialmente (ver corte y 
método versiones B y C a continuación).

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

VERSIONES B - L

   ó 

VERSIÓN C

   ó 

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Altos de carrocería
2 Forro del montante de vano.
3 Refuerzo superior del montante de vano
4 Refuerzo del pie medio
5 Forro del costado de carrocería
6 Viga superior del costado de carrocería 

(versión C)
7 Pie medio
8 Refuerzo superior del pie medio de fijación 

del cinturón de seguridad
9 Refuerzo superior trasero de custodia
10 Refuerzo inferior trasero de custodia

1,2
1,2
1
1
0,7

1
1,2

1,2
1,2
1,2

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-43

VERSIONES B - C - L

  ó  

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-44

VERSIONES B - C - L

 

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-45

VERSIONES B - L

   ó 

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43AVERSIONES B - L

 

 

 

 

 

 

43A-46

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-47

VERSIONES B - L

 

   ó 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-48

VERSIONES B - L

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-49

VERSIÓN C

PARTICULARIDADES VERSIÓN C

   ó 

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-50

VERSIÓN C

 

 

 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR LATERAL
Altos de carrocería 43A

43A-51

VERSIÓN C

   ó 

 

 

 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-1

VERSIONES B/C

144AESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para un choque lateral trasero.

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente de la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

Será sustituida parcialmente.

Para la versión B: por corte A, dibujo siguiente (será 
necesario solicitar por separado el soporte doble de 
estanquidad).

Para la versión C: por corte B.

NOTA: la sustitución completa será complementaria al 
techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

VERSIÓN B (1)

– refuerzo de paragolpes,
– refuerzo de resbalón de puerta,
– placa de refuerzo del resbalón,
– soporte doble estanquidad (pieza 3) (se solicitara por 

separado para la versión B).

VERSIÓN C (2)

– tensor,
– junta de calado,
– refuerzo de paragolpes.

     o 

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-2

VERSIONES B/C

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

1
2

3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

Panel de aleta trasera
Soporte doble de estanquidad de 
custodia
Refuerzo superior trasero de custodia
Refuerzo inferior trasero de custodia
Forro del costado de carrocería
Refuerzo de resbalón de puerta
Refuerzo del bajo de carrocería
Cierre del bajo de carrocería
Refuerzo superior del pie medio de 
fijación del cinturón de seguridad
Refuerzo del pie medio
Vierteaguas lateral superior trasero
Vierteaguas lateral inferior trasero

0,8

0,7
1,2
1,2
0,7
1,2
1
1
  
1,2
1
1
0,7

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-3

VERSIONES B/C

          

    

    

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-4

VERSIONES B/C

SUSTITUCIÓN COMPLETA
(con extracción del techo)

          

    

   

    

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-5

VERSIONES B/C

   

   

          

    

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-6

VERSIONES B/C

   

   

   

    

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-7

VERSIONES B/C

   

  

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-8

VERSIONES B/C

PARTICULARIDAD PARA LA VERSIÓN C

        

    

    

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44AVERSIONES B/C

    

   

   

44A-9

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-10

VERSIONES B/C

        

    

    

   

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-11

VERSIONES B/C

   

   

   

    

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-12

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para un choque lateral trasero.

Esta operación se efectúa según dos posibilidades 
(ver método a continuación):

Parcial: según el corte A - A.

Completa: según el corte B - B, en este caso, será 
complementaria al techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

– refuerzo de fijación lateral del paragolpes,
– refuerzo del resbalón de puerta trasera,
– cubre tirador,
– placa,
– insonorizante,
– cajetín de la pipa de carburante (lado derecho).

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4
5
6
7

8
9

10
11

Panel de aleta trasera
Forro del costado de carrocería
Refuerzo del resbalón
Refuerzo del bajo de carrocería
Cierre del bajo de carrocería
Vierteaguas lateral inferior trasero
Refuerzo de fijación de articulación de la 
puerta del maletero
Soporte del piloto
Piso
Paso de rueda
Refuerzo de fijación lateral del 
paragolpes

0,8
0,7
1,2
1
1
0,7
  
1,2
1
1,5
0,9

1,2

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-13

VERSIÓN L

        

    

   

    

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-14

VERSIÓN L

        

    

   

    

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-15

VERSIÓN L

        

    

   

   

    

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-16

VERSIÓN L

   

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44AVERSIÓN L

   

   

   

   

   

44A-17

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-18

VERSIÓN L

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Panel de aleta trasera 44A

44A-19

VERSIÓN L

   

   

   

A



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Vierteaguas lateral superior 44A

44A-20

VERSIONES B-C Vierteaguas lateral superior

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo y al panel de la aleta trasera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4
5

Vierteaguas lateral superior trasero
Vierteaguas lateral inferior trasero
Refuerzo superior trasero de custodia
Refuerzo inferior trasero de custodia
Forro del costado de carrocería

1
0,7
1,2
1,2
0,7

B



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Vierteaguas lateral superior 44A

44A-21

VERSIONES B-C Vierteaguas lateral superior

   

   

   

   

B



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Vierteaguas lateral superior 44A

44A-22

VERSIÓN L Vierteaguas lateral superior

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con el refuerzo de fijación del 
equilibrador.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3

4

Vierteaguas lateral trasero
Forro del costado de carrocería
Refuerzo de fijación de articulación de la 
puerta del maletero
Travesaño inferior de la luneta

0,7
0,7
  
1,2
1,2

B



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Vierteaguas lateral superior 44A

44A-23

VERSIÓN L Vierteaguas lateral superior

   

   

   

   

B



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Rótula de equilibrador de portón 44A

44A-24

Rótula de equilibrador de portón

La sustitución de esta pieza es una operación 
elemental en caso de rotura de la rótula.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

1
2

Rótula equilibrador de portón
Vierteaguas lateral inferior trasero

1,5
0,7

C



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda exterior 44APaso de rueda exterior

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al panel de la aleta trasera y chapa 
soporte de piloto.

Esta operación se efectúa parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

VERSIONES B-L (1)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas de fijación del cinturón.

VERSIÓN C (2)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas de fijación del cinturón,
– alargador de viga.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3

Forro del costado de carrocería
Refuerzo inferior trasero de custodia
Realce de la copela del amortiguador

0,7
1,2
1,5

44A-25

D



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda exterior 44A

44A-26

     o 

   

   

   

NOTA: soldar por taponado bajo el refuerzo 
inferior de custodia.

D



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda interior 44A

44A-27

Paso de rueda interior

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al forro del costado de carrocería 
parte trasera y soporte de pilotos para un choque 
lateral trasero.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– copela de fijación amortiguador,
– refuerzo de copela de fijación amortiguador,
– fijación lateral de bandeja,
– realce de la copela del amortiguador,
– gancho de fijación del asiento trasero,
– soporte del asiento trasero.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4

Paso de rueda interior trasero
Piso trasero
Caja de fijación del tren trasero
Larguero trasero

0,8
0,7
1
1,2

E



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda interior 44A

44A-28

   

   

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda interior 44A

44A-29

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al forro del costado de carrocería.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– copela de fijación amortiguador,
– refuerzo de copela de fijación amortiguador,
– soporte amortiguador.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4
5
6

Paso de rueda interior trasero
Piso trasero
Larguero trasero
Bandeja lateral
Caja de fijación del tren trasero
Refuerzo de piso

0,9
0,7
1,5
1,2
1
1,5

E



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda interior 44A

44A-30

VERSIÓN L

   

   

   

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Paso de rueda interior 44A

44A-31

VERSIÓN L

   

E



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-32

VERSIONES B-C Forro del costado de carrocería

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al panel de la aleta trasera.

Esta operación se efectúa parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

El método siguiente trata de las particularidades de los 
versiones B y C. En ambos casos, habrá que solicitar 
por separado el vierteaguas superior.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:

VERSIÓN B (1)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas de fijación del cinturón.

VERSIÓN C (2)

– refuerzo inferior de custodia,
– refuerzo superior de custodia,
– inserto hinchable,
– forro de custodia,
– tuercas de fijación del cinturón,
– alargador de viga.

Vierteaguas superior

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Forro del costado de carrocería
Refuerzo del bajo de carrocería
Paso de rueda interior trasero
Realce de la copela del amortiguador
Vierteaguas lateral superior trasero
Refuerzo inferior trasero de custodia
Refuerzo superior trasero de custodia
Travesaño trasero del techo
Cierre del bajo de carrocería

0,7
1
0,8
1,5
1
1,2
1,2
1
1

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44AVERSIONES B-C

     o 

   

   

   

44A-33

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-34

VERSIONES B-C

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-35

VERSIONES B-C

     o 

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-36

VERSIONES B-C

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-37

VERSIÓN C

     o 

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-38

VERSIÓN C

     o 

   

ó

   

   

ó

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-39

VERSIÓN C

      

    

 

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-40

VERSIÓN C

Particularidad versión fase 2:

La sustitución de esta pieza puede efectuarse de dos 
formas:
– completa,
– según el corte (a).

NOTA: 
Por razones de estandarización, el Almacén de Piezas 
de Recambio suministra únicamente los forros del 
costado de carrocería ensamblada con refuerzo (1) 
para las versiones 3 puertas únicamente.
En consecuencia, la posición del corte para el método 
de sustitución parcial se ha modificado.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Particularidad de la sustitución parcial

NOTA: el corte (a) debe efectuarse por delante del 
refuerzo, como se indica en el dibujo.

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44AVERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al:

– para un choque lateral:
panel de aleta trasera (corte A - A)

– para un choque lateral superior:
panel de aleta trasera y al techo (corte B - B).

Esta operación se efectúa parcialmente según dos 
posibilidades (ver método a continuación).

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– refuerzo de fijación de articulación de la puerta del 

maletero,
– paso de rueda,
– bandeja lateral,
– puente de fijación del gato (lado izquierdo),
– refuerzo trasero de custodia.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Forro del costado de carrocería
2 Refuerzo superior de custodia
3 Paso de rueda interior trasero
4 Refuerzo del bajo de carrocería
5 Bandeja lateral
6 Travesaño trasero del techo
7 Vierteaguas lateral inferior trasero
8 Refuerzo de articulación de fijación de la 

puerta del maletero
9 Piso

0,7
1,2
0,9
1
1,2
0,7
0,7

1,2
0,7

44A-41

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-42

VERSIÓN L

   

   

   

    

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-43

VERSIÓN L

        Pieza de recambio

         Pieza de origen

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-44

VERSIÓN L

   

   

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Forro del costado de carrocería 44A

44A-45

VERSIÓN L

   

   

F



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44A

44A-46

VERSIONES B-C Faldón trasero

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión trasera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– forro de faldón trasero,
– refuerzo del resbalón de faldón trasero,
– escuadra de apoyo de paragolpes,
– soporte de absorbedor,
– escuadra soporte de fijación de paragolpes.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Faldón trasero
2 Piso trasero
3 Forro de faldón trasero
4 Soporte de absorbedor
5 Larguero trasero
6 Soporte de pilotos

1
0,7
0,7
1,2
1,2
1

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44A

44A-47

VERSIONES B-C

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44A

44A-48

VERSIONES B-C

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44AVERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión trasera.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– travesaño superior del faldón,
– travesaño inferior del faldón,
– escuadra soporte de fijación paragolpes,
– tuercas soldadas.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Faldón trasero
2 Piso trasero
3 Travesaño inferior del faldón
4 Travesaño superior del faldón
5 Larguero trasero
6 Soporte de pilotos
7 Gancho de amarre

1 
0,7
1 
1,2
1,5
1
1,5

44A-49

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44A

44A-50

VERSIÓN L

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Faldón trasero 44A

44A-51

VERSIÓN L

   

   

   

   

G



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-52

VERSIONES B-C Soporte de pilotos traseros

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria:

– a la del faldón trasero para una colisión trasera; para 
esta operación, será necesario desgrapar el 
vierteaguas en la pieza de recambio,

– a la del panel de aleta para un choque lateral trasero.

Esta operación se efectúa parcialmente (consultar 
método siguiente).

Para la operación complementaria al faldón trasero, 
será necesario desgrapar el vierteaguas lateral inferior 
trasero según (X) a continuación, conservando la 
fijación inferior de bandeja.

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– vierteaguas lateral inferior trasero,
– fijación inferior de bandeja,
– refuerzo de equilibrador (soporte fijación rótula),
– rótula de equilibrador.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1
2
3
4
5
6
7

8
9

10
11

Soporte de pilotos
Vierteaguas lateral inferior trasero
Fijación inferior de bandeja
Panel de aleta trasera
Paso de rueda
Soporte de absorbedor
Refuerzo lateral de fijación del 
paragolpes trasero
Forro de custodia
Piso trasero
Refuerzo inferior trasero de custodia
Vierteaguas lateral superior trasero

1
0,7
1
0,8
0,8
1,2

1,2
0,7
0,7
1,2
1

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-53

VERSIONES B-C

   

   

   

   

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-54

VERSIONES B-C

   

   

   

   

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-55

VERSIONES B-C

   

   

   

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-56

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria:

– a la del faldón trasero para una colisión trasera,
– a la del panel de aleta para un choque lateral trasero.

Esta operación puede efectuarse parcialmente (según 
corte A - A).

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con la tuerca soldada.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Soporte de pilotos
2 Vierteaguas lateral inferior trasero
3 Panel de aleta trasera
4 Piso trasero
5 Larguero trasero
6 Travesaño inferior del faldón
7 Faldón trasero

1 
0,7
0,8 
0,7
1,5
1 
1 

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44AVERSIÓN L

   

   

   

   

44A-57

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-58

VERSIÓN L

   

   

   

   

   

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Soporte de pilotos traseros 44A

44A-59

VERSIÓN L

        Pieza de recambio

         Pieza de origen

  

  

  

H



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Bandeja central trasera 44A

44A-60

VERSIÓN L Bandeja central trasera

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al panel de la aleta trasera y al forro 
del costado de carrocería para un choque lateral.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– travesaño inferior de la luneta,
– puente travesaño soporte de la tercera luz de stop.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Bandeja central trasera
2 Bandeja lateral
3 Travesaño inferior de vano
4 Refuerzo de articulación de fijación de la 

puerta del maletero

0,8
1,2
1 

0,8

I



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Bandeja central trasera 44A

44A-61

VERSIÓN L

   

   

   

I



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Puente fijación de gato 44A

44A-62

VERSIÓN L Puente fijación de gato

La sustitución de esta pieza es una operación de 
base.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza suministrada sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Puente fijación de gato
2 Forro de custodia izquierda

1,2
0,7

J



ESTRUCTURA SUPERIOR TRASERA
Puente fijación de gato 44A

44A-63

VERSIÓN L

   

   

J



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-1

145A
VERSIÓN B - C

ALTOS DE CARROCERÍA
Techo

La sustitución de esta pieza es una operación de 
base.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– insonorizante,
– arandela de masa.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Techo
2 Travesaño delantero de techo
3 Forro del montante de vano.
4 Pie delantero
5 Costado de carrocería parte delantera
6 Panel de aleta trasera
7 Refuerzo del pie medio
8 Refuerzo superior trasero de custodia
9 Forro del costado de carrocería
10 Travesaño trasero del techo
11 Vierteaguas lateral superior

0,7
1,2
1,2
1,2
1,2
0,8
1
1,2
0,7
1
0,7

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-2

VERSIÓN B - C

   

   

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-3

VERSIÓN B - C

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-4

VERSIÓN B - C

   

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-5

VERSIÓN C

PARTICULARIDAD VERSIÓN C

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-6

VERSIÓN B

PARTICULARIDADES VERSIÓN B

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-7

VERSIÓN B - C - L

PARTICULARIDAD PARA TECHO SOLAR FASE 1

Al sustituir la carrocería o el techo equipado con techo 
solar, será necesario recortar el techo según las cotas 
siguientes.

NOTA: es importante de respetar un radio de 73 mm 
en los cuatro ángulos.

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-8

PARTICULARIDAD DE LA FASE 2

Forma parte del caso n°1 (ver introducción 
capítulo 40A-C "Designación de las piezas").

NOTA: 
Por razones de estandarización el Almacén de Piezas 
de Recambio suministra únicamente unos techos sin 
taladrar.
En consecuencia, para las versiones con antena y para 
las versiones con techo solar, es necesario efectuar 
unas operaciones de taladrado y de recorte.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

Adaptación para el montaje de la antena de techo

NOTA: en el Clio II fase 2, la antena se encuentra 
situada en la parte trasera del techo.
Y1: 485 mm (este valor debe ser idéntico en ambos 
lados).
X1: 95 mm

Operaciones que hay que realizar:
1ª posibilidad
Efectuar un orificio cuadrado (A) de 15 X 15 mm según 
las cotas de posicionamiento indicadas en el dibujo.

2ª posibilidad
Efectuar únicamente un taladrado.

   ∅  20

ATENCIÓN
Para el caso N°2, antes de realizar el montaje definitivo 
de la antena, será necesario asegurar la estanquidad 
del interfaz con masilla de relleno (consultar la nota 
técnica n°°°°396A).

RECUERDEN
Para todas las operaciones de puesta al desnudo de 
las chapas, es indispensable una protección 
anticorrosión.

La gama de protección debe aplicarse con los 
productos siguientes:

Imprimación fosfatante 77 01 423 933
Diluyente reactivo 77 01 423 955

Adaptación para el montaje del techo solar

X2: 212 mm
X3: 514 mm
Y2: 831 mm

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-9

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación de 
base.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– insonorizante,
– arandela.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Techo
2 Travesaño delantero de techo
3 Forro del montante de vano.
4 Pie delantero
5 Costado de carrocería
6 Panel de aleta trasera
7 Refuerzo del pie medio
8 Forro del costado de carrocería
9 Travesaño trasero del techo

0,7
1,2
1,2
1,2
1,2
0,8
1
0,7
1

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-10

VERSIÓN L

   

   

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-11

VERSIÓN L

   

   

   

   

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Techo 45A

45A-12

VERSIÓN L

   

A



ALTOS DE CARROCERÍA
Travesaño delantero de techo 45A

45A-13

VERSIÓN B - C - L Travesaño delantero de techo

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con elemento de cierre del 
travesaño del techo.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

   

1 Travesaño delantero de techo
2 Forro del montante de vano.

1,2
1,2

B



ALTOS DE CARROCERÍA
Travesaño central del techo 45A

45A-14

VERSIÓN B - C - L Travesaño central del techo

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con elemento de masa acústica.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):    

1 Travesaño delantero de techo
2 Forro del costado de carrocería
3 Refuerzo del pie medio

1,2
0,7
1

C



ALTOS DE CARROCERÍA
Travesaño trasero del techo 45A

45A-15

VERSIÓN B - C Travesaño trasero del techo

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

   

1 Travesaño trasero del techo
2 Refuerzo superior trasero de custodia

1
1,2

D



ALTOS DE CARROCERÍA
Travesaño trasero del techo 45A

45A-16

VERSIÓN L

La sustitución de esta pieza es una operación 
complementaria al techo.

En la operación descrita a continuación encontrarán 
sólo las descripciones de las uniones específicas a la 
pieza concernida.

Las informaciones que conciernen a las piezas 
complementarias serán tratadas en sus capítulos 
respectivos (ver índice).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza sola.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

   

1 Travesaño trasero del techo
2 Forro del costado de carrocería

0,7
0,7

D



ABRIENTES LATERALES
Puertas delanteras y traseras 47A

47A-1

147A ABRIENTES LATERALES
Puertas delanteras y traseras

EXTRACCIÓN

Colocar el útil soporte de la puerta (consultar el 
capítulo 50B).

Desconectar el cableado de la puerta.

Quitar el tornillo del tirante de puerta (A).

Extraer los ejes de la bisagra de la puerta mediante el 
útil Car. 1415 (consultar el capítulo 50B).

NOTA: es necesario modificar el útil Car. 1415 (ver 
página siguiente).

A



ABRIENTES LATERALES
Puertas delanteras y traseras 47A

47A-2

MODIFICACIÓN DEL ÚTIL DE EXTRACCIÓN DE 
LOS EJES DE BISAGRA

Mediante una lima plana y una cola de ratón, limar el 
pico del útil así como el fondo de la garganta para 
obtener las cotas indicadas en el esquema anterior.

REPOSICIÓN Y REGLAJE

Colocar en el sentido inverso de la extracción y 
consultar el capítulo "Juegos de abrientes" al objeto 
de efectuar los reglajes.

NOTA: al cambiar la puerta o bien al cambiar la 
carrocería con montaje de los abrientes de origen, es 
necesario utilizar las bisagras específicas de Post-
Venta atornilladas que aseguran el reglaje en altura de 
la puerta. 

Utilizar la colección referencia 77 01 468 331.

A



ABRIENTES LATERALES
Puertas delanteras y traseras 47A

47A-3

Reglaje de las puertas en basculamiento

Emplear el útil específico WILMONDA referencia BHA 
(Proveedor Z. INTERNATIONAL).

Este útil permite modificar la posición "X" de la bisagra 
soldada del pie delantero o medio de la carrocería.

Reglaje del enrasado de las puertas

Posibilidad de reglaje: 3 mm.

A



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta delantera 47A

47A-4

Panel de puerta delantera

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral.

Esta pieza se sustituye parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– refuerzo superior de la moldura de la puerta,
– placas insonorizantes,
– tensor vertical (versión B).

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Panel de puerta
2 Cajón de puerta
3 Marco de puerta:

0,7
0,7
0,8

B



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta delantera 47A

47A-5

 ó 

1   

2   

1   

2   

B



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta delantera 47A

47A-6

1   

2   

 ó 

B



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta delantera 47A

47A-7

1   

2   

1   

2   

3   

B



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta trasera 47A

47A-8

Panel de puerta trasera

La sustitución de esta pieza es una operación de base 
para una colisión lateral.

Esta pieza se sustituye parcialmente (ver corte y 
método a continuación).

COMPOSICIÓN DE LA PIEZA DE RECAMBIO

Pieza ensamblada con:
– placas insonorizantes,
– tensor.

PIEZAS CONCERNIDAS (espesor en mm):

1 Panel de puerta
2 Cajón de puerta
3 Marco de puerta:

0,7
0,7
0,8

C



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta trasera 47A

47A-9

 ó 

1   

2   

C



ABRIENTES LATERALES
Panel de puerta trasera 47A

47A-10

1   

2   

3   

4   

C



ABRIENTES NO LATERALES
Capot 48A

48A-1

148AABRIENTES NO LATERALES
Capot

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente a la del Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

A



ABRIENTES NO LATERALES
Capot 48A

48A-2

EXTRACCIÓN

Desconectar el tubo de alimentación de los surtidores 
fijados en el capot.

Extraer:
– las tuercas de fijación (A) de los compases en el 

capot,
– el capot (dos personas).

REPOSICIÓN

Para reglar correctamente el capot, actuar en la 
cerradura y en los compases del capot para asegurar 
los juegos de aspecto especificados en el capítulo 
40A. L.

A



ABRIENTES NO LATERALES
Portón 48A

48A-3

Portón

Particularidad fase 2:
La pieza de la fase 2 es ligeramente diferente a la del 
Clio II fase 1, pero el método de sustitución es idéntico.

EXTRACCIÓN

Extraer el elemento aerodinámico del portón (tornillos 
de fijación (A)).

Tirar hacia arriba del elemento aerodinámico con el fin 
de soltarlo (B).

Desconectar la tercera luz de stop (C).

Retirar el tubo de alimentación del surtidor de la luneta 
trasera (D).

Quitar el tornillo de fijación (E).

Liberar el guarnecido mediante la pinza de desgrapar 
(clips (F)).

Extraer el guarnecido del portón.

B



ABRIENTES NO LATERALES
Portón 48A

48A-4

Desconectar:
– los conectores de alimentación de los motores del 

limpiaparabrisas y de la cerradura del portón,
– los terminales de alimentación de la red térmica de la 

luneta.

Extraer:
– el cableado del cajón del portón así como el tubo de 

alimentación del surtidor de la luneta,

– los equilibradores del portón y las tuercas de fijación 
(G),

– el portón.

EXTRACCIÓN DE LAS BISAGRAS

Retirar parcialmente la junta de estanquidad del 
maletero en la zona de contacto con la parte superior 
de la bandeja lateral (H).

Con un destornillador plano, retirar las grapas de 
sujeción del guarnecido del techo (I).

B



ABRIENTES NO LATERALES
Portón 48A

48A-5

Soltar y separar el guarnecido.

Meter una llave plana entre el forro y el guarnecido 
con el fin de mantener el guarnecido separado durante 
la operación de extracción de las bisagras.

Separar con precaución el guarnecido del techo como 
se ha indicado anteriormente con el fin de acceder a 
las tuercas de fijación (J) de las bisagras (tuercas 
hexagonales de 13).

REPOSICIÓN

IMPORTANTE

Durante el montaje de las bisagras, no olvidarse 
de asegurar la estanquidad entre ellas y la chapa 
del techo.

Para ello, utilizar el cordón de masilla de relleno 
referencia 77 11 170 230 (consultar la nota 
técnica 396A).

Para efectuar el reglaje del portón y de su 
cerradura tras el montaje, respetar los juegos de 
aspecto descritos en el capítulo 40A. L

Este reglaje debe efectuarse con el portón 
completamente equipado.

B



ABRIENTES NO LATERALES
capot del maletero 48A

48A-6

VERSIÓN L capot del maletero

EXTRACCIÓN-REPOSICIÓN

Extraer:
– los cuatro tornillos (A) de fijación de los compases 

del capot,
– el capot del maletero (por razones de seguridad, 

esta operación deberá ser efectuada por dos 
personas).

C



ABRIENTES NO LATERALES
capot del maletero 48A

48A-7

VERSIÓN L

REGLAJES

Los reglajes de los juegos periféricos se efectúan por 
las fijaciones (A).

El talonado se efectúa a la altura de la cerradura (B) y 
del resbalón de cierre (C).

NOTA: en caso de sustitución completa con 
extracción de los compases del capot, comenzar 
siempre reglando los apoyos a la altura de los 
compases (D) antes de tocar la cerradura.

Como información: los muelles que dan tensión a los 
compases del capot del maletero tienen dos posibles 
posiciones de reglaje de la dureza (E) y (F).

C
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